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Abeel’s notice of Sii Ki-yii 169
Abel’s notice of geoloffy, 113
Aborigines, military placed over,. .3852

Allen’s essay on opium, 479
American Bible Society’s Minute, 216
Amoy dialect to be romanized, . .472

Amoy, man beaten to death at,. . . 49
Amoy, mission at, 523
Amulets worn by people, 86
Ancestral tablet, 91
Ancestral worship among Jevv's,. .457

Antiquarian Researches, 281
Appeals not heard, case of, 54
Army in Kwangsi, 54,375
Army of China, 250,300,363
Vshmore, Rev. VV. arrives,. . .112,288

Astronomy, Hobson’s treatise on,. . 478

Bangkok made capital of Siam,. .351

Bangkok, burning of mission at,. . Ill
Banians, notice of the Garden of, .340

jBank-bills at Fuhchau, 289
Bannerrnen, organization of, 267
Bannermen, meaning of term, .... 252
Bettelheim at Napa, letter from,. .539
Bible, different styles for Chinese, 486
Bible, progress of Chinese,. . .216,537

Bible Societies, Am. and B. & F..220
Birds considered ominous, 92
Board of War, organization of,. . .313

Bombay, export of opium from, . . . 482
Bonham installed a Knight com... 110

Books by Protestant missionaries, 538
Boone’s remarks on Kiying’s prayer, 45
Bowring’s poetry, 299,433
Bowring’s report of census, 168
Bowring’s translation of fahles, ... 94
Bradley’s letter to Doct. Parker, .490
Britisli subjects in Canton, 168
Budhist ceremonies near Kiakhta, 34
Budhist worship, forms of, .527

Buraets at Selenginsk, 21

Burmah wars with Siam, 353

Calcutta, export of opium from, .481

Calendar, comparative, 2
Canal, traveling on tlie Grand,.. . .440

Canal, superintendent of Grand,. .371

Canton, clepsydra at, 430
Canton, fire at, 560
Canton, mission at, 521
Canton, mosque at, 77
Canton named City of Rams, .... 212
Canton, country north of, 119
Canton have trouble, silkmen at.. .506
Canton, provincial officers at, ... . 14
Cardoza reaches Macao, 49,110
Carriage for carrying idols, 39
Cassia river in Kwangsi, 108
Celestial Mts. in Hi, range of, ... . 72
Central Asia, features of, 70
Charms hung on houses, 86
Chau Tientsioh’s memorial, 498
Chehkiang produces tallow, 422
Chehkiang, garrisons in 372
Chi Ilwangti, fable of, 197
Chihli, garrisons in, .315,366

Children kidnapped, 92

j

Chinese ideas of God 526

I

Chinese not a warlike race, 417

I

Chinese at Kiakhta, 24
Chinese cannot read their language473

I

Cholera at Ningpo, 532
Christianity noticed by Sii, 193

Chu kiang, or Pearl river, 105
Chui Apb kidnapped 164
Clepsydras known in China, 427
Coal quarried in Kwangtung, 115
Cobdo, various tribes in, 65,338
Cole’s fonts of Chinese type, 282
Committee of Delegates on Bible. 221
Company’s profits on opium, 480
Confucius, notices of the life of,.. . 98
Consuls in China in 1851, i. 16
Convert at Lewchew, ,539
Corea, French whaler lost on,. . . . .500

Cunningham attacked, 161



JV INDEX.

Da Costa’s conduct, witness on,. 164
Delegates on revision of SS 486
Dialling among the Chinese, 431
Disturbances among the silkmen,.506
Divination, how practiced, 85
Dragon-boat races, 88,124
Dutch missions on Formosa, 541
Dyer’s attempts to cast type, 282

Eamont lost on Japan, ship 112

Eat t river, a branch of Pearl R, . . 121

Emperor’s guard, 256
England described by SU, 182
Erniau’s travels in Siberia, 18

Europeans described by Sii, 180
Examinations at Canton, 508
Examinations, military, 300

Fabees of Chinese books, .94,122,194

Famine relieved in Shanghai,. . . . 150

Faulkon, a Greek in Siam, 348
Fever at Shanghai, 1.54

Five Horse’s heads on North R,. .116

Foreign residents in China, 3
Forgery, case of literary, 341

Formosa, the ship Larpent lost on, 285
Formosa, search for sailors in,. . . .490

Formosa, military placed over,.. . .373

Formosa, missions on, 541

Frfmch whaler lost in Corea, 500
Fuhehau, notices of mission at,. . .524

Fuhehau, paper-money at, 290
Fuhehau, interview at, 247
Fnhchaii, loss of life at, 559
P'ul.-hi, an early emperor, 94
Fuhkien, garrisons of, 372
Funeral rites of Chinese, 90,88

Garrisons in Manchuria,.. . . 60,.323

Geography ofSiiKi-yii, 169

Goomnney much practiced, 90
Gobi, its iunght, 70
God, consideration ofterms for,. . .216

Gon alves fabulous notices, 94,122,194

Graduates prohibited to come bySu,167

Grain not to be exported, 471

Gu irdsnicn of army, 2.57

Gunpowder, casualties by, 5t-16

Gutzlaff, death of Rev. C 511

Harlow arrives as chaplain, 288
Hell, Yen-lo hung, god of, 202
Hii nfimg confers bounty, 508
Hienfung, the 244th ruler of China, 1

Hobson’s iiospit il report, 160

Hobson’s treatise on Astronomy,. .478

Hobson’s treatise on Physiology,. .538
Honan, troops garrisoned in, 368
Honan, Jews found in, 436
Honan, topography of, 546
Hongkong, in 1851, officers of. . . . 11

Hongkong, large fire at, 560
Hongkong, mission at, .522

Hospitals at Canton and Shanghai, 152
Houses, incantations when building 87
Houses, how warmed by stoves,. . 28
Hukwang, flood in, 461
Hiikwang, troops in, 383
Humboldt’s description of Gobi,. . 70
Hungwu, anecdote of, 147
Hwui-hwui, origin of the term,. . . 82

Ice to be obtained from the Pei-ho, 4.34

Idolatrous practices 86,527
Idolatry of the Bannertnen, 272
Idolatry of Buraets, 22
Hi, Bannermen stationed in, 321
Hi, divisions and circuits in, 66
Imperial tombs guarded, 318
Imperial Guard, its materiel, 256
Infanticide in Kiaying chau, 92
Inquest at Shanghai 1.55

Irkutsk, its position and climate,. . 20

Japan, shipwrecked sailors in 112
Japan, paper money in, 295
Jehovah known by Jews in Honan, 447
Jeh-ho, garrison at 317
Jews in Honan, 4.36

Justice, cases of decisions of, 54

Kaifung fu, Jews at, 460
Kansuh, troops in 385
Khanates in Mongolia, 64,3; 17

Khoten, a warm region, 76
Kiakhta described by Erman, .... 23
Kiangsu, troops in, .369

Kiangsu, cities in, near Canal,. . . .440

Kirin, divisions of. 61

Kirin, garrisons placed in, 327
Kiying’s testimony, proof of, 341
Kiying’s testimony to Christianitv, 4

1

Kiying degraded, f . 49
Klaproth’s notices of bank bills,.. .292

Klaproth’s notes of Changpeh shan 296
Koko-nor or Tangut, tribes in, ... . 65

Koko-nor, tribes in, 3.38

Koxinga kills inissionaric.s, 541

Kuldsha, chief town of, 66
Kwaii-lun Mts. in Gobi, 73

Kwangtung, rivers in, 113

K«aiigsi, in.'Urgents in,. . 1 1
1,‘224.492



IN’OEX.

Kwaiigsl, course of rivers in, 10(i

K'vangtiing, troops in, il74

Kwangsi, stations of troops in,.. . .375

Kwaiigsi, progress of troubles, . . .5G0

Kwangsi insurgents make head,. . 165

Kwangsi, cost of war in, 287
Kwaiigsi, petition of insurgents in, .53

Kwaiiyin, famous temple to, 117

Kweicliau, troops in, 387

Ladak, towns in,

L'lmas in Russia,

Land, decision of tenure of,

L ingnage of China romani/.ed,. .

.

Language, confusion in sounds of,

Lnrpent lost on Formosa,

Lau-kiun, founder of Rationalists,

.

Lcwchew, mission at

Liautung, boundaries of,

Lin receives postliumous honors,

.

Literati give trouble to Sii,

Lockhart’s hospital for 1850,

Loomis, Rev. Geo. leaves China,.

.

Lucky days noted in calendars,..

.

69
34
5<)

472
177
285
196
539
59
52
166
1.52

288'

85

^ V Twani.in’s Researches, ed. of, 281
(Macao, government of in 1^51, ... 15

Macao, Gov. Cardoza reaches,. ... 49
,'M icao, governor Cardoza at, 110

i I'lcao, Gov. Guimarafs at, 560
.
lacgowan’s hospital report, 532
Macgowan’s notes on tallow, 422
(Macgowan’s notes on timekeepers 426
.Macgowan’s Philo. Almanac,. .. .284

M limachen near Kiakhta, 23
jiMancliuria, divisions of, 59
|Manchuria, mountains in, 2fi6

|

M inchui'ia, garrisons in, 323
inchus in Chinese Army, 256

jMaps of Cliina, errors in native,. . 172
Marco Polo’s notice of bills, 294
IM us, the Chinese, 137
i^Iarzotti’s account of a flood, 461

J

M lusolea of emperors, 318,328
Meadows’ proposal to get ice, 434

^ M '.isles prevail at Ningpo, 532
Medical missions, benefits of, . . . . 1.59

M'^dhurst and others withdraw,. . 221
Modhurst’s letter on version, 185

M dling pass, a town ne.ar, 114
Miautsz’, milit.ary over the, 389
Missionaries, list of Protestant,.. . .514

M duiminedans in China, 79
1, iMohainmedans in Hami, 338

j

Mohammedans at Kaifung fii, . . . .449
M niasti'ry near I'uhchau, 527

Money issued at Fuhehau, 290
Mongolian feudatories, 330
Mongolia, boundaries of, 62
Mongols, corps among tlie,. . . .62,337

Mongols, dress of, 24

Mongols issue bank bills, 294
Montigny goes for whaler’s crew, ..500

Morrison sends a letter to Jews,. .446

Mosque near Canton, 77
Mountains in Manchuria, 296
Mountains in Central Asia, 71

Mowtans, story of the, 226
Muhehangah’s life and degradation, 49
Murder, cases of, 55

Music in Budhisl temples, 34

Naval forces of China, 377 .

Newyear sentences, 87
Newyear’s feast at Kiakhta, 26
Ningpo dialect to be rornanized,. .475

Ningpo, mission at, 530
Ninguta, a town in Kirin, 297

Office, instance of sale of, 56
Officers very dilatory, 55
Officers in army, and tlieir pay,. . .404

Olyphant, death of D. W. C 509
Opium trade, essay on, 479
Opium and tea compared, 5.55

Opium on smokers, effects of. ... . 529
Opium patients cured, 157,534

Oppression of a Chinese, case of, 287

Paintings in Budhist temples, . . . 37
Paper-money among Chinese, .... 289
Paper money at Peking, .56

Parker sends an agent to Formosa 490
Parker’s letter to Su on smuggling, 4(i9

Parker’s dispatch to Sii, 161

Pavie’s stories from Chinese, 225
Pearl river, course of the,.. . .105,113
Peking, paper money at, 56
Peking, corps stationed at, 262
Phalaris, the Chinese, 146
Poetry, translations of, 299,433
Policemen, oppression by, 287-

Post'll arrangements of army,. . . .312
Prayer by Kiying, 44
Praying machines of lamas, 38
Preaching among tlie Chinese,. . ..525

Prisonersi treatment of Chinese,. ..535

Protestant missions to Chinese,.. ..513

ProvinceSj garrisons in, 319
Punishments in tlie army, 400

ItCiL Ei.i'AnRT.; notices of i.>iland of, ..500



VI IVDP.X.

Residents at Five Ports, &c D
Revenue, Code ot the Roard of,.. .‘.251

Reynard lost on Pratas shool 2dti

Rhode Island, Chinese notice of,. . 173
Richards, obituary of W. L.. .988,529
Rivers, superintendent of, 370
Rivers in Honan province, 547
Rivers in Kwangtung, 113
Romanism like Budhism, 3(3

Romanizing the Chinese, plan for, 472
Russian ambassy to Peking, 32
Russians at Kiakhta, 23

Sarguchei, the chief at Kiakhta,. 25
Scripture, an illustration of, 528
Scriptures found at Honan, 436
Seameifs chaplains at Whampoa,. 288
Selenginsk in Siberia, 22
Shanghai, hospital at, 1 .52

Shanghai, port regulations of, . . . .559
Shanghai, mission at, 537
Shangti rejected by A. Bib. Soc. .217
Shangti defined by Sii, 247
Shansi, troops stationed in, 367
Shantung, troops in, 367
Shin adopted for God by A. B. S. 217
Shin used by Kiying for God,. ... 45
Shin and Tien-shin differ, 248
Shinnung, the Chinese Ceres,. ... 94
Siam, ancient history of, 345
Siam, burning mission premises in, 1 1

1

Siamese year for 1851, 1

Siberia, travels in by Erman, 18

Silkweavers at Canton, 506
Silver transported on asses, 443
Societies sending missionaries,. . .513

Stars worshiped by the Chinese,. . 90
Staunton on opium trade, 483
Staveley returns home, 110
Sii Ki-yu’s Geography, 169
Sii Ki-yu’s stanzas to Bowring,. . .434

SU Ki-yu’s opinion of Shin 247
Sli's reports of victories, 287
Sii’s letter on smuggling 470
Sii receives a remonstrance, 165

Sii’s correspondence respecting

attack on Americ.ans,
.
, 161

Substitutes for murder, .56

Succession, curious case of, .54

Suicides among the Chinese, 156

Sun-dials of the Chinese, 30
Sung dynasty, Jews came in the. .4.57

Sui geon,\Va To, a famous Chinese,134

Swindling, case of, 28'

Syrugogne at Kaifung I'u, 445
Sz’dmen, troops in, 3e0

'1’a-tsi\g Hwiii Tien on army,. . .951

Tallow, mode of making, 4‘22

Tang dynasty, bank bilks of, ‘203

Tarbagatai, its chief town 67
Tartars, tribes of, .T36

Tea, in Russia, brick, 19
Teas, chemical analysis of, 466
Telegraph explained to Chinese,. .284

Temple at Kiakhta, 27
Theatre at Kiakhta, 25
Theatrical plays, cost of, 89
Theft, judgment in a case of, .56

Thoms’ notes on Chinese customs, 85
Thoms on Chinese vases, 489
Tibet, its political divisions, 68
Tibet, height of its plateau, 75
Tibet, troops in, 340
Tien-shin proposed for God, 248
Time, modes of keeping, 426
Tombs, ancestral worship at, 91
Tones confounded by foreigners,. .177

Topography of extra-prov. China,. 57
Topography ofHonan, 546
Trade affected by opium, 554|
Treaty, provisions of American,. .162

Treaty, two articles in American, 470:

Tsien-tsz’ Wan used in counting,. 291
Tsitsihar, divisions of, 61,327
Tsoling, meaning of the term, . . . .257
Tungkwan, conduct of gentry in,. 165
Turkestan, its ten cities, 68
Types, Chinese metallic, 281

I
Uliasutai, divisions of, 65,.3136

Uriankai tribes, position of,.. .65,336

Vases anciently made, 489^

Version of Bible, style of, 486
Victoria’s interview wiOi Sii, Bp.of,‘247

Victoria sends to Jews, Bp. of,.. . .437

Victory, mutiny on board the,. . . . 560

Wade on Chinese Army, 250,300,36.3

Wan-wting, the sage king, 96
Washington mentioned by Sii, I88,2tj3

Wax from insects, 4‘24

Wedding observances, 87

Whampoa, chaplain at, 288

Ya ngtsz’ kiang overflows in 1849, 461
;

Yellow river, road along, 461,442
j

Ying IIwan Clu-lioh, a Geography 169

Yingteh in Kwangtung, 118

Yii, the Chinese Deucalion, 95
Yunnan, troops in 388

|

Vumuin, to« u.s on Pearl river in.. . 106



No. l.->-January.

Art. I. A Comparative English ami Chinese Calendar for 1851
;
names of foreign

residents at the Five Ports and Hongkong
;

list of officers in the governments

of Hongkong, Canton, and Macao
;
foreign legations and consular establish-

ments in China. I

Art. II. Travels in Siberia
;
including excursions northwards down the Obi to the

Polar Circle, and southwards to the Chinese Frontier. By Adolph Erman.
2 Vols. Phil.adelphia, 1850. 18

Art. 111. Testimony to the truth of Christianity, given by Kiying, late governor-

general of Cantjn, minister plenipotentiary, guardian, &c., 41

Art. IV. Journal of Occurrences ; arrival of Gov. Cardoza at Macao
;
death of a

Chinese at Amoy by bambooing
;
degradation of Muhchangah and Kiying

;

official life of the premier; posthumous honors conferred on Lin Tsehsu
;

petition of the insurgents in Kwangsi
;
judicial decisions among the Chinese

;

rise in office by purchase 49

No. 2.—February.

Art. I. Topography of the Chinese Empire beyond the provinces
;
the names and

boundaries of the principal divisions, survey of the country, and character of
the mountain ranges 57

Art. II. The Hiang Fan, or Echoing Tomb, a Mohammedan mosque and burying-

ground near Canton. 77
Art. hi. Prohibitions addressed to Chinese converts of the Romish faith. Trans-

lated by P. P. Thoms, with notes illustrating the customs of the country.*. 85
Art. IV. Extracts from histories and fables to which allusions are commonly

made in Chinese literary works. Translated from the Arte China ofP.Goncalvez
by Dr. Bowring 94

Art. V. Course of the Chu Kiang or Pearl River 105
Art. VI. Journal of Occurrences : Gov. Bonham installed a knight-commander of

the Bath
;
Major-general Staveley’s departure

;
proclamation of the governor of

Macao
;
insurgents in Kwangsi

;
burning of mission premises in Siam 110

No. 3.—March.

Art. I. Course of the Cln'i Kiang, or Pearl River.

—

Continuedfrom page 110- •• • 1 1,3

.\rt. II. Extracts from histories and fables, &c.

—

Continuedfrom page 105 122
.\rt. III. Fourth Report of the Chinese Hospital at Shanghai, for the year ending

Dec. 31st, 1850; with a notice of the Hospital at Kam-li-faii in Canton 152
Art. IV. Journal of Occurrences : attack on niessrs. Manigault and Cunningham,

and correspondence relating thereto; trial and death ofChui Apo
; insurgents

in Kwangsi
;
withdrawal of gentry from the examinations, and Su’s memorial

on the subject
;
census of British subjects in Canton and Whampoa. 161

No. 4.—.\pril.

Art. I. The Ying Hwan Chi-lioh or General Survey of the Maritime circuit, a
Universal Geography, by His Excellency Sa K:-y0 of Wiitai in Shansi, the pre-
sent lieutenant-governor of Fuhkicn. In 10 books. Fujichau, ISIS. 169

Art. II. Extracts from histories and fables. iLo,.—Concluded from page 152 194
Art. III. Proceedings relating to the Chinese version of the Bible : report of the

Committee of the American Bible Society on the word for God
;
resolutions

passed in London
;
progress of the revision of the Old Testament 2li>

-\rt. IV. Journal of Occurrences : insurgents in Kwangsi 221



MU CONTF.N'IS.

^so. 5.-^May

Aut. 1. Choix lie Contes et Nouvclles traduits du Chinois. Pat Theudore Pavie.

Paris, 18dy, 8vo. pp. 298, 225
Art, II, Notes of an interview between H, E. S(l Ki-yu and other Chinese officers,

and the Bishop of Victoria
j
held at Fuhehau, Dec, 7th, 1860. From the Athe-

rueum of March la<, 1851 247
Art. III. The Army of the Chinese Empire : its two great divisions, the Banner-

men or National Guard, aud the Green Standard or Provincial Troops
;
their

organization, locations, pay, condition, &,c. Bv T. F. Wade. 250
Art. IV. Literary Notices : 1. The Wan Hien 'I'ung Kau, or Antiquarian Resear-

ches of Ma Twanlin. New edition. Canton, 1861.

II. Specimen of the three-line diamond Chinese type made by the London
Missionary Society. Hongkong, 1850. pp. 21.

III, Philosophical Almanac in Chinese. By D. J, Macgowan, M. D. Ningpo,
1861. pp. 42. 281

Art. V. Journal of Occurrences : loss of the English ship Larpent on Formosa
;

and of H. B. M. screw-str. Reynard on the Pratas shoal
;
progress of the

insurgents in Kwangsi
j case of oppression

; religious intelligence 285

I

No. 6.—June.

Art. 1. Paper money among the Chinese : description of a bill
;
historical notices

of the issue of notes • • 289
Art. II. The Chang-peh Shan, or Long White Mountains of Manchuria. 2%
Art. III. Stanzas from the Chinese. By Dk Bowring 299
Art. IV. The Army of the Chinese Empire ; Continued from page 2S0 300
Art. V. The Yung Yuen Tsiuen Tsih, or Complete Collection of the Garden of

Banians 340

No. 7.—'July.

Art. I. Brief History of Siam, with a detail of the leading events in its .Annals 345
Art. II. The Army of the Chinese Empire

;
&c. By T. F. Wade. Conchided

from page 340 3(,j

Art. III. The tallow-tree and its uses
;
with notices of the peh-lah, or insect-wax

of China. 422
Art. IV. Modes ofkeeping time known .among the Chinese. By D. J. Macgow as, 42(1

Art. V^. Stanzas from the Cfhinese By Dr Bowring. 433
,Art. VI. Desirableness and feasibility ofprocuring ice in Canton from the Pei-ho.

By T. T. Meadows 434
Art. VII. A Narrative of a Mission of Inquiry tc the Jewish Synagogue atKaifung

fii, &c. Shanghai, 1851, pp. 94; with Hebrewfacsimiles. 436
Art. Vlll. .Analyses of the ashes of certain commercial Teas.. 466
Art. IX. Correspondence between the Government of China and the Leg.ation

of the United States, relative to smuggling and the non-exportation of grain. • • 468
Art. X. Bibliographical notices : 1. Chhong Se Toan, &c.; 2. Tienwan Lioh-lun ;

3. An Essay on the Opium Tradej 4. Letter to the Editor of the Chinese
Repository

;
5. Thoms on ancient Chinese vases of the Shang dynasty 472

Art. XI. Journal of Occurrences ; search for foreigners in Formosa; disturbances

in Kwangsi, and papers connected with them; loss of the French whaler
Narwal on Corea; strike among the silk weavers in Canton

;
gracious exami-

nations at Canton
;
death of D. W. C. Olyphant

;
and of Rev. Charles Gutzlatf. • 490

Nos. 8-12.—.Aug. to Dec.

Art. I. List of Protestant Missionaries to the Chinese, with the present position

of those now among them.. 513
Art. II. Topography of the province of Honan; its boundaries, rivers, cities,

productions, &.C 516

Art. III. Journal of Occurrences resume of the principal events in China from
Nov. I860, to Dec. 1851.. 553







THE

CHINESE REPOSITORY.

VoL. XX.—April, 1851.

—

No. 4.

Art. 1. The Ying Hwdn Chi-lioh or General

Survey of the Maritime Circuit, a Universal Geography hy His

Ezcellency Sii Ki-yii of Wutdi in Shansi, the present Lieu-

tenant-governor of Fuhkien. In 10 books. Fuhchau, 1848.

This work has justly been designated a “ step taken in the right

direction,” and we hope it is the prelude to further publications of the

like stamp by Chinese scholars, which shall make known to the mag-

nates and literati of the Middle Kingdom the position, resources and

designs of other nations of the earth. The distinguished author is a

native of the district of W utai or Five Towers, in the northern

part of Shansi
;
but we have no means of learning anything of his

early history. He temporarily held the office of judge of Kwfingtung

in March, 1843, as stated on page 328 of Vol. XII, but was shortly

after transferred to the same post in Fuhkien, and sent to Amoy as

commissioner to determine where the residences of foreigners should

be. He arrived there in Jan. 1844, and through means of the admi-

ral, sub-prefect, and other officers at that station, heard much of the

foreigners settled there. He had probably already planned the pre-

sent work, for Rev. Mr. Abeel says, referring to him (see p. 2.36, Vol.

XIII), “ that he is the most inquisitive Chinese of a high rank I have

yet met;” he also mentions in the same journal that he supplied him

with maps and geographical information. In May of the same year, he

was again at Amoy, when Mr. Abeel gave him further instruction in

geography and history, spending an afternoon t^te-a-tete with him.

•MVOL. NO. IV



170 April,Universal Geography of Sii KUyu.

“ He is as free and friendly,” Mr. Abeel says in his journal, “ as it is

possible for him to be. That he has gained considerable knowledge is

very evident; but he is far more anxious to learn the state of the king-

doms of this world, than the truths of the kingdom of heaven. The
maps he has constructed are by no means accurate. He aims more at

obtaining general ideas of countries—their size, political importance)

and commercial relations, especially with China—than at tracing the

lines of latitude and longitude, and thus fixing the exact position of

places. England, America and France have been subjected to a more

careful examination than the other countries of the world.”

Though Mr. Abeel is the only foreigner’s name acknowledged as

having assisted the author, we know that others have aided him from

time to time
;
and we think it just possible that he derived some of

his information through a Chinese from Hiangshan, who had at that

lime recently returned from a four years’ sojourn in the United States,

where he had learned to read and write English tolerably well. This

young man was engaged as interpreter by Capt. Smith of H. M. S.

Druid, but his knowledge of his own language and the Amoy dialect

was so imperfect that his interpretation was not very satisfactory in

communication with either commoners or officials. We think it not

unlikely that this young man may have been called on by Judge Sii

to translate the compends of geography and history he had brought

with him from New York, a service which he was quite able to per-

form vivA, voce in his own dialect. Sii’s candid acknowledgment of

the aid rendered him by Mr. Abeel stands in pleasant contrast to the

meanness of the author who appropriated the entire tract of Sir George

Staunton on the mode and benefits of Vaccination.

The Ying Hwan Chi Lioh is printed in large type, on a post folio

page, and is usually bound up in six volumes, presenting a fair speci-

men of Chinese typography, in which the author’s care to have his pro-

duction make a good show is apparent, for it was printed at his own

expense, and in the city of Fuhehau is oidy to be had at his own of-

fice or the shops of his agents. In giving a synopsis of the contents

of this Geography, we will first let the author explain the manner in

which he collected and digested his materials, and the care he took to

verify his information; his diligence, care, and candor are, we think,

well exhibited in the following unpretending preface; and though to

write otherwise in such a connection would be considered in very

ill taste among Chinese literati, we are willing to give him credit for

a remarkably docile and inquiring cast of nimd lor a Chinese officer.
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“ A geography without maps can not be plain, and minute maps can not be

drawn if persons do not go and examine the region. Tlie world has a certain

form, and its various indentations and projections can not be learned by mere-

ly tliinking about them. The Occidentals are clever in traveling to remote

parts, and as their ships wander over tlie four seas, on reaching a place, they

take out a pencil and there draw a map of it, so that their maps alone are

worthy of credit. In the year 184.3, I was at Amoy on public duties, and

there became ac<iuainted with an American named Abeel, who was a scholar

well acquainted with western knowledge, and able to converse in the dialect

of Fuhkien. He had with him a book of maps beautifully drawn, but unhap-

pily I did not know their characters
;
I had ten or more slieets of them copied,

and then asked Abeel to translate them for me
;

I thus partially learned the

names of each country, though I was so hurried I could not find time to learn

them thoroughly.

“ The next year I was again at Amoy, when I saw two maps on rollers

which his honor the prefect Koh Yung-sang had purchased
;
one of them was

about tliree feet, the other nearly two feet large, and both were more com-

plete and fine than the book Abeel had, and were accompanied with several

volumes in Chinese by foreigners. I also sought for all kinds of writings on

this subject, and if their style was not clear and such as scholars w-ould ad-

mire, I made extracts from all of them upon slips of paper of what was worthy

of being retained
;
and whenever I saw men from the West, I improved the

opportunity to ask them concerning the accuracy of my notes, and to learn

respecting the shape of every country beyond our frontiers, and their present

condition
;
in this way, I gradually ascertained an idea of tlieir boundaries,

which I attached to the maps, and with the verified selections I made from

the various writings I had, I formed chapters, which gradually grew into the

size of volumes. If I met with a book or a newspaper, I added, corrected,

and altered my notes, sometimes revising them many ten times. In tliis way
have I done from 1843 till now, for five years, winter and summer, in the in-

tervals of official duties, making this pursuit my relaxation and amusement,

and hardly omitting a day in which I did not do something at it.

“ My friends Chin Sz’pu, the treasurer, and Lull Chun-jli the judge of Full,

kien, seeing the result of my labors, begged me to preserve the sheets care-

fully, and they afterwards corrected unclassial, expressions its and divided

the whole into ten books. Other official friends also borrowed it to examine,

and many begged me to get it printed, calling the performance Ying Hivdn
Chi-lioh, or General Survey of the Circuit of the Seas. This is a brief ex-

planation of the manner in which this work was produced.
“ Fuhehau, September, 1848. SU Ki-yu of Wu-tai liien in Sliansi.”

The opinion formed of this performance by his friends and the fel-

low officers to whom he showed it, is not too high, but we only ipiote

the shortest of the four prefaces prefixed to the work, that by the

treasurer referred to above; one of the others was>ritten by II. E.

Liu Vmiko, the tlien governor-general of Fulikien and rhehki.ing.
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“ The kingdoms of the world are very extensive. Those regions which lie

beyond the genial influence of our sway, our eyes and ears have not reach-

ed, nor are our descriptions worth examining, and thus people are generally

deceived about them
;
and if one wished to discriminate respecting these

statements, there was nothing to trust to. H. E. Sii Sung-han ruling in Fuh-

kien, and planning to govern his jurisdiction peaceably, and at the same time

be mild to those from afar, obtained a map drawn by the Occidentals, which

he translated very clearly
; he also corrected the misstatements in the records

and histories of those regions. He continued these researches for five years,

and completed this General Survey of the Maritime Circuit, in which are

fully given the topography and condition of every country, with notices

of their roads, districts, manners, character of the inhabitants, and produc-

tions. One leisure day he showed it to me, and on looking it over only once,

I perceived tliat even desert wilds and remote corners and bye-places, as well

as the kingdoms of the world, were all described as plain as the lines on the

palm of the hand
;
it was like lighting a lamp in a dark room. Further, what-

ever was strange and incredible, and the blundering nonsense of ancient and

modern books were in this work all carefully revised, and reduced to verity.

I saw with wonder the accuracy of his observations, and his remarks so per-

spicuous. His excellency did not grudge the most minute research and tho-

rough collation of his materials, and the accumulated labors of months and

years have resulted in tliis work
;

his fitness for accomplishing such a task

is not seen in his love for the wonderful, but in his discrimination of what is

proper. I am happy in being of any service in revising it, and have much
pleasure in contributing this little addenda on the completion of his labors. A
careful note, written by Chin King-kiai of Hwui-ki in Chehkiang, Sept 1848.'*

In order rightly to judge of the advance this treatise exhibits over

previous Chinese popular works on geography, it must be compared

with what the natives have known of foreign countries. The

common maps of the world procurable in the bookstores of Canton

furnish, we suppose, an index of the utter ignorance and error on this

subject, even among persons considered to be well informed by their

countrymen. In these maps, the Eighteen Provinces occupy eighteen

times the area of all the other countries inserted therein
;
the Great

Wall divides them from the Desert of Gobi, beyond which Russia ex-

tends from east to west across the north of the map, mountains,

rivers, and lakes being apparently interspersed over this part so

as to make a picturesque map. On the west, a long ocean reaches

from north to south, having England, France, Holland, Portugal,

Goa, Persia, and India, placed therein at various distances, one fol-

lowing the other from north to south in this order. On the east and

south, various islands are delineated, representing such countries and

islands as are best known to the Chinese, as Japan, Lewchew, Luzon,

Java, Moluccas, Sumatra, dtc.
;
and the kingdoms of Annam, Siam,



I8r>i. Universal Geography of Su Ki-yu. I7:i

Biirmah, Spain, and others whose names it is not easy to recognize,

fill up the southwestern corners.

If Gov. Sii’s former knowledge of geograpliy reached no farther

than such maps, we may reasonably infer that the attainments of his

fellow-officers during the war with England in 1841 were no higher.

In fact, if we have been rightly informed, the imperial commissioner

Kishin took Capt. Elliot, at the interview at T^ku in 1840, seriously

to task for rebelling against his liege lord T^ukwang, and adduced

such a map as this to prove the futility of England ever hoping to pre-

vail in a contest against such a comparatively gigantic power. The
notions of the mass of people, even at Canton, respecting the position

of the various countries whose merchants have traded in their streets

for more than two centuries, are now no nearer the truth than when

they first came here
;
and unless some means be taken by foreigners to

teach them, are likely to be the same two hundred years hence. The

ignorance of otherwise intelligent Chinese upon geographical subjects,

even of their own country, is surprising. A few weeks since, we in-

quired of several well educated natives, what is the name of the branch

of the Pearl River on which Tsunghwi hien is situated, and none of

them knew
;
though this stream is more than a hundred miles long,

and joins the main trunk only three miles west of the Foreign Fac-

tories, its course being traceable through the plain north of the city

for many miles. In fact, geography is quite unknown among the

Chinese as a study, and their local maps are constructed very much

by hearsay and guesswork, none that we have ever heard of having

been drawn from a trigonometrical survey. The Jesuits’ survey of the

empire in 1705-12 is still the most correct topography of their own

country, the emendations in the later editions being entirely political.

We must consider H.E. Sii Ki-yii as just emerging from such dark

ignorance, and with all the prejudices of his education, trying to grope

his way to a clearer understanding of the condition of the countries

beyond his four seas, by examining the works written upon them by

natives and foreigners. We are disposed to give him great credit for

his discrimination in distinguishing between the probable and impro-

bable, and confining his selections and digest of the various statements

before him to what was likely and prosaic, rather than gathering the

strange and marvelous, as most Chinese would have done. In some

cases, he was quite at a loss to decide between his authorities, as can

be seen in the following account of Rhode Island :

—

“ Rhode Island lies south of Massachusetts, and east of Connecticut, bor-

dering on the great ocean on the southeast
;
its area is about the same as a
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middling-sized district in China, it being the smallest of the United States.

In 1(J37, Roger Williams of Massachusetts having been disgraced from office

came here to dwell, and a multitude of persons settled in it, so that it formed

a small colony. In 1G64, it reverted to England, and afterwards to the Union.

Tlie productions are iron and coal
;
the capital is called Providence

;
beyond

which is a harbor called Newport, and in the harbor is an islet, from which the

state is named. The word island means a tdu, and therefore Rhode Island

means the Insular State. In this islet is a tower more than a hundred

cubits high, witli a small room on the top surrounded with glass, in which

several tens of lamps are lighted every night in order to guide ships to avoid

the sands and rocks. All the ports in the United States imitate this plan.

The inhabitants [of R. I.] are not numerous, and its trade and manufactures

are of the same sort as Massachusetts, but the cotton [cloth] is better. The

country is level, and there are no water-mills, but on the seashore, many tow-

ers are erected, 60 or 70 cubits high, in which the wind strikes a wheel,

that grinds grain and wheat There is a governor and lieut-govemor
;
tlie

population is 180,000.

“ Nan Hwai-jin (a Jesuit), in his account of the Seven Wonders of the

World, says
;
‘In Rhode Island is a brazen man 300 cubits high, who holds

a lamp in his hand
;
his two feet stand near two hills, and ships pass under

his legs. Inside is a circular stairs, from which one could reach tlie right

hand, to light the lantern to guide vessels.’ This is the island here mention-

ed. To build a tower for a light-house is a common thing, but Hwai-jin has

made a blundering story here of a brazen man, and said it was 300 cubits

high. I can not see how this brazen man could have been cast, nor even

liow he could have been set up
;
and the whole story must be sot down as

extremely nonsensical.”

We do not wonder at the confusion here made between Rhodes

and Rhode Island, in the location of the Colossus, for it was not easy

to have avoided it
;
we merely adduce this account to show the dis-

crimination of the author, and the judgment he has brought to his

task. I'he explanatory notes he gives in connection with the preface,

will serve to show more of the dilhculties he encountered in gather-

ing his information,—many of which were caused by the impracticable

language of his much extolled native land,—and the patience he exer-

cised in investigating the subjects upon which he was writing. We
quote the whole preface :

—

The maps form the leading feature of this work
; they are copied from ori-

ginals brought by people from the far West, wherein the tracks of the rivers

are delineated as fine as hair, and tlie mountains and peaks, cities and towns,

both large and small, are all fully laid down. Their names can not all be

translated, and the strokes in Chinese characters being numerous, there is

furtliermore not room sufficient on the paper to inscribe them
; therefore only

the most important of the rivers have been laid down, and tlie leading chains
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of mountains inserted, with the capitals and cliief town.s of the kingdoine.

Only a portion of the remainder have been introduced.

In this work, I have especially described what is beyond tlie frontiers
;

for

tliat which lies east of the Tsungling, south of the Outer Hingan, and north of

India, where the Mongols and Mohammedan tribes live, is all under the care-

ful and paternal rule of our government; and Corea, which like a tub projects

into the Eastern sea, and differs in nothing from own regime, and must

be assisted by our divine region (shin chau), were not considered necessary

to be described. Yet we have delineated a general map of them in Book I, so

as to clearly exhibit tlie glory (or rule) of our high monarchs, but we have

not ventured to say aught of them.

The countries and islands in the southern ocean, off Japan, Chehkiang,

Fuhkien, Canton, India, and adjoining Tibet, from the days of the Han, and

previous to tlie Ming dynasty, were all inhabited by weak and small foreign

tribes, who continually brought tribute
;
since then, they have been changed

into marts for the various countries of Europe, and are very different from

what they formerly were, as will be described and compared when treating

of those two countries (t. e. the Indian Archipelago and India). Respecting

all these insular kingdoms, which have had intercourse with China from the

Han dynasty, our successive histories and records give information
;
but their

names have so often been altered and become confused, that the descriptions

of different persons, some of them near and others remote, can not be satis-

factorily examined into : and none of them are so reliable as tliose given by

the men of Canton and Fuhkien, who' have traveled into those southern seas.

In this work, I have followed the several writings of recent visitors to the

islands in the southern seas, and added thereto some notices of their changes

and divisions. India now belongs to England, and we must refer therefore to

the books of foreigneis. Her own histories and accounts are very obscure

and uncertain, half of them being mixed up with the Budhistic legends, so

that only few extracts can be made from them, lest our statements become

confused.

The Mohammedan tribes beyond our frontiers, extending south as far as

Persia and Arabia, have all been mapped out exactly by Europeans. The
region west of the Tsung-ling and east of the Caspian, north of Persia and

Afghanistan and south of Russia, has all been delineated by them under the

general name of Turkestan
;
in former times, it was called Kang-kii (Sog-

diana), Ta Hia, and many other names, which have been changed and misap-

plied in our books, so that the whole is as confused as tangled silk. Lately,

many of our officers attached to the army on tliose frontiers have written

memoirs; so that one could summarily describe this region from the govern-

mental publications
;
but I can not venture to copy or examine into all that

has been written, lest I be guilty of error or make mistakes.

Our own histories speak very clearly of Japan, Cochincliina, Siam, and

Burmah ; and I have given an account of their present condition and cus-

toms, and the changes they have undergone, from them; but we have not

before seen [in Chinese] those of the kingdoms of Europe, Africa and Ame-
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ica, and their liistory from tlie commencement to this time has been given.

The ancient kingdoms of Babylon, Persia, Greece, Judea, Rome, Egypt,

Phenicia, and others, are each given in a separate account, attached to the

description of the kingdom which now occupies the same region, generally

in a distinct manner, so that the whole will not be confused.

The boundaries, surface of the country and its resources, and present

condition, of all western kingdoms, are to be found in various works of Oc-

cidentals, some of tliem printed, others in manuscript, in monthly periodicals

and in newspapers,—many tens of publications in all
;
their style, for tlie

most part, is unidiomatic and not very clear, but their contents are generally

trustworthy. Their accounts differ among themselves, and I have selected and

followed those which were most probable
;
and whenever I have met persons

from the West, I have added thereto such information as I could gather in

conversation, and spread the whole out in a clear manner. Thus the work

has been formed, a little having been collected here and a little tliere, so that

it is impossible to decide from whence it was quoted.

Foreigners like Li Ma-tau (M. Ricci), Ngai Ju-lioh, Nan Hwai-jin, and

otliers who lived at Peking for a long time, knew Chinese well, and their

writings are generally clear and intelligible, though the marvelous accounts

and improbable stories in them are by no means few. Foreigners since then

have not attained such aptness in Chinese composition, and therefore their

works exhibit many vulgarisms in style: but what they say of the manner of

the rise and fall of different kingdoms can all be certainly depended on
;
and

it may be affirmed that the elegant style of the former could not well be ex-

changed for the unadorned sincerity of the latter.

The names of foreign countries are very difficult to discriminate clearly,

for out of ten writers each one will give them his own way, and even

the same author differs at times from himself. This is owing to the fact that

in foreign languages there is only one letter or character for one sound, while

in Chinese we have perhaps a score of characters, all having one sound.

Foreigners join two and three symbols to form one sound, but in Chinese we

have no such sort of characters. Consequently, when we try to express foreign

words by Chinese characters, their sounds can not be transferred, and only

seven or eight parts out of ten are expressed. Moreover, those foreigners

who have learned our language have lived in Canton, the local dialect of

which does not give the true pronunciation of Chinese ;
the changing of these

sounds has caused errors which can not be explained. For instance, the

name Po-sz’ (Persia) has been sometimes written Peh-si ^
and this has been changed into Pau-shii 0 and £ jjfJ:

Pa-shUj

and further has again erroneously been turned even into Kau-chie

I once tried this name by taking it from the mouth of a foreigner himself,

who called it Peh-rh-cheh or Persia
;
but when he wrote, it was

Pi-rh-si I have therefore added the sounds (or synonyrnsj

of the various names just after the name of each country, so that the careful

reader can recognize them ;
but I have not been able to insert the « liole.
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Foreigners can not carefully distinguish the true sounds of Chinese charac-

-U. shihi [ftj, and <si/.ters; for instance, «,n’

^ are by them all written alike
;
nor do they even discriminate between ^Ij

and <ld ;
again, Til dii do ^ and tuhi

are all confusedly written as one sound, nor is any distinction <lrawn

between sdh> and sdh consequently, in giving the names of places

and persons, each author differs.
*

Again
;
the languages of western countries differ among themselves

;
but

in this work, the names of places are given as the English and Portuguese

call them. In English, the letters used are few, but their sounds can not all

be expressed
;
while the letters given in the Portuguese for the name of one

country, although they are as many as eight or nine, yet their sounds are so

intractable tliey can not be combined. For example, the first among the

United States is called by the English Mien or Maine, while the Por-

tuguese call it Mi-ni ^ ;
in compiling this work, therefore, and using

these sounds, I have been quite unable to decide which was correct, and

w’.iich was incorrect. The sound of A' at the beginning of the names of

places should be read O |5i^, but at the termination in most cases it should

be pronounced d the character ikid should generally be pronounced

•kid but sometimes as <kid Whenever the character nui-

occurs, it must be read in the lower even tone or, ping shing, as smti, much

like <ni and <o must be pronounced like iko =pj.

Every kingdom has a true name, as i>m'-<ien (Sweden) for Sui; Lien-md

(Denmark) for Lien ; I'-si-pd-n'i-d (Spain) for Si-pdn-yd ; Po-rh-lii-koh-d

(Portugal) for Pu-lu-yd, &c.
;
but if I had undertaken to change them, the

reader would not have readily recognized the names, and I have accordingly

left them all as they are usually written.

The names of foreign persons and places are rarely written with one cha-

racter, and many bf them require eight or nine
;
there is, in fact, no rule

which can be follow ed. Many names intended to be pronounced together, have

nothing whereby the reader can tell where to stop. Lines have therefore

been drawn at their side, and open punctuation marks inserted to catch the

eye. I am well aware that these additions do not add to the appearance of the

book, but they facilitate the understanding of the text.

The great objection (and it is a most fastidious one) the Chinese

h.ave to the use of punctuation points and other marks to assist the

reader in understanding the meaning of what he is reading, is that

they destroy the elegance of the page, and are quite unnecessary to

the intelligent scholar. No one, we think, is likely to blame Gov.

* The marks here appended to the sounds of the Chinese characters are in-

tended to represent tlieir dift'erent tones, and even if not further understood by
the reader, will serve to show llie difficulty the writer is endeavoring to illus-

trate,— viz., the confused use of Chinese characters by foreigners,

'2-.iVOL. XX. NO. IV



1T8 April,Vhioci'suI Utugi'iiphy of Su Ki-yu,

Sii for employing lines to distinguish the people and places he men-

tions, or for his frequent italicising of the important passages; to the

foreigner, they are highly useful.

The author goes very little into the elements of geographical

science, contenting himself with merely explaining the terms used,

and giving his readers a general notion of the globe and its main

divisions. “The earth is shaped like a ball,” he says “the

water on it covering more than three fifths, and the land less than two

fifths of the surface.” He speaks of the Carnation Road, or the Equa-

tor, the ‘ Yellow Road’ or the Ecliptic, and the ‘ Black Road ’ or the

Arctic Circles; and then observes :

—

“Men generally were aware of the Northern Frozen ocean, but were igno-

rant of a southern frozen ocean
;
and at tlie first glance I thought the Occi-

dentals who had drawn the maps of the world [in Chinese] had inadvertently

written underneath the south pole, ‘ South Frozen Ocean,’ not understanding

the Chinese characters, and had erroneously called it by the same name as the

northern
;
but on inquiring of the American Abeel, he told me tliat there was

no doubt of its being so. The Torrid zone (chQi tan) is the region where the

sun travels and shines vertically
; it encircles the middle of the globe. That

part ofChina which lies north of it, is the most southerly coasts of Fuhkien and

Kwangtung. In these regions which lie near the nortliern tropic, compared

with our northern provinces, the changes of heat and cold are very sudden

;

and I supposed that it became hotter as one went southward, until at the

South pole, the stones crackled and the gold melted. I was quite ignorant

that the region where the sun travels is in tlie middle of the globe
;
a

voyage of only five or six thousand I’l from the coasts of Fuhkien brings one

to the region of Borneo, right under the Equator, where the weather in the

middle of winter is like the beginning of summer in China. Further south to

tlie southern tropic, the climate is more equable
;
and if one goes on south to

the Cape of Good Hope in Africa, he will see frost and snow
;
and if thence

on soutliwest to Cape Horn in South America, he will approach the soutliern

circle where the ice never melts, and where it is shivering cold throughout

the summer. What grounds are there for doubting this account of the south-

ern frozen ocean ? Chinese vessels have not gone so far, since Fuhkien and

Kwang-tung were to them the extremes of land, and thus we have erroneously

supposed the South pole to be the Equator. Yet I am quite sure that I shall

not be believed in tliis by my readers.”

He does not enter very minutely into these points, and occupies

only eight pages in a general survey of the world and its divisions of

land and water, the names mentioned in it being entered in a skele-

ton map of the two hemispheres, so that the reader can get a tolerably

correct idea of the globe. He also gives a pretty good map of his

own country, but does not describe it, remarking that “ the Middle
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Kingdom is the lord (chu) of all ihe great lands of the world; the

delineations of its borders, and the configurations of its hills and

streams are known by every one, so that I need not trouble the reader

with their minutiaj.” By this omission our author escapes some diffi-

culties, and gives his researches respecting other lands without being

under any necessity of making invidious comparisons with his own.

It is worthy of remark that throughout the work he calls foreign

monarchs by the terms wang and chu, or kings and lords, exclusively

reserving the title of hwang, or emperor, for his own sovereign
;

his

official position probably rendered such a course necessary. He speaks

of every other nation in terms of respect, and uses no contemptuous

epithets or degrading illustrations, when mentioning their inhabitants,

80 that his countrymen can hardly fail to have their ideas of distant

lands elevated as well corrected.

The whole of the first three kiuen, or books, are devoted to a con-

.sideration of the countries of Asia and the islands on its coasts. He
commences with Japan and Lewchew, and many of his statements

relating to these kingdoms seem to have been derived from the same

sources as those given from the Hai Kwoh in our last volume, pp.

135, &c. Then follows a short account of Annam, Siam, Burmah,

and Laos, in which frequent reference is made to the works of Chi-

nese authors, and notice taken of the tributary relations of these

states to China. The war between Burmah and England is mention-

ed, and its results in the cession of Arracan
;
but no reference is made

to the disgraceful defeats suffered from their troops by the Chinese in

1780. Next follows a pretty full description of Luconia, Celebes, Sulu,

Borneo, Java, Lombok, Papua, Singapore, Sumatra, and other smaller

or less noted islands, with a supplementary chapter relating to Aus-

tralia and Oceanica, the whole forming a curious mixture of truth and

error, research and rumor, but on the whole pretty accurate. He says,

“ the products of these islands have ffovved into China, and the Fuh-

kienese and Cantonese have passed over to them in ships, collecting

there like wild ducks
;
some of these emigrants have bought lands and

married there, never returning home. In this way, many myriads of

Chinese from these provinces have settled in Luconia and Java, and

other islands.” The emigration of our author’s countrymen to these

regions has proved a source of profit to themselves, and some advantage

to the lands they have settled in; yet to none of them have they trans-

planted their own institutions or language, nor have they even raised

the character of the aborigines to their own level. One reason of

this doubtless is that none of the emigrants take their families. Colo-
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nizatlon for mercanlile purposes of tliousands of Chinese has not

effected as great changes in the ideas of the islanders of the Archipe-

lago, as tlie efforts of a few religionists and missionaries of Islamism

and Budhism have done.

The remainder of the third book is devoted to an account of India

and the Mohammedan countries of Persia, Afghanistan, Beloochistan,

Badakshan, Kokand, Tashkend, Balk, and other small states lying

between the Caspian and Himalaya. A large portion of this book

would, we think, prove interesting to the foreign reader, but we have

no space for extracts.

Books IV.—VII. are devoted to an account of the countries of

Europe. This part of the world has most excited the author’s atten-

tion, and he has given his countrymen a tolerably clear account of

the kingdoms they had heard so much of He begins with Russia,

II Iff
Sweden, g Denmark, Pjg g Germany, ^

and Prussia ^ which make Book IV.
;
Austria,^ 5{;l|

g Turkey, ± S Greece, Switzerland, J]* com-

prise Book V.
;
Italy, A. JM. Holland, ^ and Belgium,

VCi ^'J 0^ i
France, ^ Spain,

Portugal, England ± p] occupy Book VII.

He has collected all the synonyms of these names which he met in

his reading, and a most puzzling list they make in their Chinese

dress, the characters differing very much in form, and notalittle in

sound. This diversity in the use of characters presents a formidable

ob.stacle in the way of a Chinese remembering the names of foreign

countries. Of the people of Europe, Gov. Sit gives the following

description :
—

“Tlie Europeans are tall and large, and very white, with high noses, deep

eyes, and yellow pupils (some have black)
;
their full beards grow quite up to

the temples, or come over under the ears, some having the hair straight like

tlie Chinese, others curly like a dragon’s whiskers. Some shave tlie whole of it

ofl', some leave it all on, and others again allow the mustache or the whiskers

to grow as we do, there being no restriction whether they be old or young.

Tliey trim off the hair when it is longer than two or three indies
;
many have

the hair and board of a yellow or sandy color, whence the Dutch were called

by us Hungmdu, or Red-haired people, in the days of Ming; and afterwards

the English were so called, but all Europeans have tlie same kind of hair. A
few have black hair, and these have black eyes. The hair and eyes of females

are like the men’s. Some one has said that when Europeans live a long time

in China, their hair, beard and eyes gradually change to black. The aspect

of both .sexo.s is much like that of the (,'hinoso. The lioad covering of the men
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is flat, round, and hollow, made of fell or cotton, with a narrow rim, four or

five inches high
;
when they meet a' friend, it is the custom to taken it off.

The collars and neckcloths are broad, the sleeves narrow, and the waists tight,

reaching to the middle
;
the trowsers are tight about the hips, but the outer

coat is rather loose, reaching to the knees, with the lappcls left, open; the

inner garments are of cotton, the outer of woolen
;
in winter they do not use

furs, nor wear grasscloth in summer. Leathern shoes and boots are both worn.

Women permit all their hair to grow, binding it up in a knot, something like

the Chinese. Their dress has narrow sleeves, fits close to the body, and has

no neck collar
;

it permits half the bosom and shoulders to be seen in front,

and behind the neck is open five or six inches
;
when they go abroad, tliey put

a broad collar over to hide the neck. The skirts are long, and sweep the

ground
;
there are five or six of tliem fastened to the waist, one above the

other. Both sexes love cleanliness, and daily bathe themselves in tubs.”

The comparative importance and size of each country in Europe is

given, with succinct notices of their general productions, the way by

which their ships reach China, and when they first appeared in her

ports; their system of chronology
;
how they make profit by lending

money
;
and what languages they speak. Of their religion he says :

“ Since the days of Han, all the nations of Europe have followed the

religion of the Lord of Heaven, whose head lives at Rome, and who

held in his hands the power to elevate or depress them. About A.D.

1500, a man named Luther in Germany set up the religion of Jesus,

and their princes and people became enemies, and fought with each

other, chiefly on account of this religion. Still he who is called Lord

of Heaven is Jesus; their books are the same, but they explain them

differently. The ( Tien-chu kian) Romanists worship the cross and

make images of Jesus, but the others do neither. Otherwise the cus-

toms of their religion are much alike.”

The map given of each European state presents a tolerably correct

outline of its figure and chief divisions, but, as Mr. Abeel observes,

the author seemed to care little for e.'tactitude, as no lines of latitude

and longitude are inserted. In treating of these kingdoms, his excel-

lency’s general plan is to give their boundaries, rivers, mountains,

and other topographical information, introducing some names into the

text which are not in the maps. Notices of the government, statistics

of the army and navy, and principal facts in the history of a state are

then given, the whole concluding with a survey of its resources, notices

of its intercourse with Chitia if any, or of its ancient history, its

remarkable men, or whatever else appeared to interest the writer.

This order is not uniformly observed. The reasons which led to the

establishment of the Russian decennial mission at Peking, and the
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tra<le at Kiakhta, are mentioned in a few words, when treating of

Russia
;
as are also the recent wars she has been engaged in with

France, Turkey, and Persia. He says, “ 1'he rules in the Russian

army are very strict, and the platoons and officers when mustered

stand firm like stone statues, not daring to stir a step
;
the punish-

ments are very severe, the whippings and tortures being more painful

than even death. It is the custom to rear male and fem.ale serfs, and

the high officers and rich merchants rear scores and hundreds, and

there are myriads of them throughout the country, even more than

there are of soldiers.”

As a specimen of his historical digests, we quote some paragraphs

from that which he gives of England.

“ England is the most powerful of European nations. It is divided into

three islands, and stands isolated in the great Western Ocean. Two of

the islands are connected, the southern of which is called England, and tlie

northern Scotland
;
they extend from north to south over 2,000 li, and in the

widest part are between 500 and 600 li broad, and from 300 to 400 ll in tire

narrowest On the west lies the island of Ireland, which is from 700 to 800

li long, and about 500 li broad. Holland and France lie near the soutli of

England, a vessel being able to reach them in half a day, and the.sea passage

is only GO or 70 li wide in tlie narrowest part, where the two shores can be

seen.

“In ancient times, a tribe of aborigines called Celts dwelt in this country,

who were afterwards driven out by northern savages called Gauls. In tlie

year B.C. 59, Cesar, a great general from Rome, having nearly subdued all

the northwest tribes, passed over and conquered England, making it a colony

of Italy for several hundred years
;
even to this day, traces of Roman cities

remain. Before A.D. 400, when the Roman power was declining, a tribe of

Gauls called Britons possessed England, who afterwards were attacked by

the two tribes of Scots and Piets in Scotland, andbeing unprotected and weak

were unable to maintain their ground, and called in the aid of the Angles, a

tribe of Gauls sojourning in Saxony in the borders of Prussia. These men

were brave soldiers, but tlieir country was narrow
;
and on being invited by

the Britons they one and all joyfully passed over the sea, and drove away

the Scottish tribes, and then subjugated the Britons, and established tlieir

rule in England in the year 583; they subsequently were divided into seven

states, each with a king, and fought with each other like the feudal states of

China. Egbert married the daughter of tlie king of France, who followed

the Romish religion, and she brought in its priests witli her, and taught the

people its rites. From this time his state became great, and in A.D. 796, he

conquered the seven other states and ruled alone.”

He then briefly notices the exploits and learning of Alfred, the Nor-

man conquest, the energy of Henry IT., his wars in Ireland, and his

altercation wiili Bccket, and how the king “him.sclf fasted and vvor-
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sliiped at his tomb adding a short list of the successive princes. The

Wars of the Roses, and pacification of the kingdom under Henry VII.,

are mentioned, and then he says, speaking of his son ;

—

“Henry VIII. was of a proud and fierce disposition, fond of display, and

very fickle in his hatred or love. He married the daughter ofthe king of Spain,

because the Spaniards fought the French
;
but his queen had no children,

and he put her away, and married a young girl
;
but she, having lost his

affection, was put to death, and another taken to his bed, who was also killed.

This king had a minister, who held great power in his cunning hand, putting

to death whoever opposed his will
;
every remonstrance to the king against

him was unheeded, so that all countries called the king an unprincipled ruler.

At this time, Luther in Germany wrote books explaining the commands of

Jesus, which many persons believed, but this king did not, and himself com-

posed a book against him, disputing his doctrines. His son respected and

believed in the doctrine of Jesus, and treated his subjects very kindly and

lovingly, establishing laws for education ; the whole country greatly rejoiced

in his sway. * * * * *

“ In 1712, the men of the kingdom called George I. to England, whose

people received him for their king, though when he first began to reign, he

did not understand the customs of the country ; his queen was a daughter of

one of the former kings of England, and helped him to manage public affairs

with ability, and tlie nation was at peace. Two descendants of the former

king still lived, and having raised troops, planned how they might recover

their rule, but the monarch entirely overcame tliem.”

The divisions of the United Kingdom and the islands on the coasts,

with notices of their productions, climate, and manufactures, are then

given. The excellence of the goods produced in England is noticed,

and the great revenue derived from manufactures stated. An outline

of the government is then sketched, in which, as the reader will see,

general correctness is oddly blended with particular errors. The
phrase we have here used, ‘ Chamber of Gentry,’ conveys a better

idea of the notion the author had of the House of Commons than the

correct term would give.

“ Government of England. There arc two premiers, one who alone governs

the internal affairs of the state, and otie who riiatlages the foreign relations.

Besides these, there are high ministers, one over the treasury, one paymaster,

one superintendent of trade, one chief-justice, one keeper of the seal, one who
controls Indian affairs, and one chief admiral, each of whom has many assis-

tants. In the metropolis is a public house, divided into two halls, one called

the Chamber for the Nobility, the other the Chamber for the Gentry; in the

former, the noble and honorable men, with the ‘teachers of Jesus’ religion’

(bishops) collect
;
in the latter, the men of talent and learning, who have been

selected from the people. The monarcli commands the ministers respecting

public business, and they announce it in the Chamber of Lords, where all col-
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lect to deliberate upon it, and see whether it is legal or not, and decide if it

can pass
;

it is then carried into the Chamber of the Gentry, and if tlie whole

body agree thereto it is carried into effect—if not, the matter is dropped, and

nothing more said of it Whenever tlie people have any advantageous point

they wish to carry, or grievance they wish to remove, it is first introduced

into the Chamber of Gentry, and after a debate upon it, if it is agreed to, it

is carried up to the Chamber of Lords
;
when the lords have deliberated there-

on, it is taken to the ministers, and then announced to the sovereign
;

if he

disagree, a rescript proclaims that it can not be allowed. Parties among the

people who are at issue, also carry their causes before the Chamber of Gentry

and plead them, and after full deliberation an answer is made out and car-

ried up to the Lords, where it is settled. If one of the gentry commits a crime,

his case is tried by all the gentry assembled
;
and he is not imprisoned with

the common people. In general, all cases of punishment, fining, making war,

quelling rebellion, &c., are discussed and decided by the Lords
;
but matters

relating to diminishing or levying taxes, or fixing the national expenditure,

are all settled by the Gentry. All the European nations follow this mode of

ruling, and not England alone. The mode of adjudicating cases among the

English, is, that when a man is accused, [the criminal] is seized and deliver-

ed over to officers for trial
;
but first six men of character and reputation are

selected out of the body of the people, and the criminal himself chooses six

more, the whole twelve examining and hearing the case together, and ascer-

taining its merits, after which they give their decision to the judge, who tficn

delivers the sentence, and carries the laws into execution.”

A short account of the principal colonies in America, Asia, and

Africa under the British sway is then given, in which the author

states that in the days of Kanghi, “ the English bought a strip of land

in Bengal large enough to build a house upon and open a shop, and in

the year 1756 they subdued the kingdom of Bengal, and thence went

on conquering all the kingdoms in India as a silkworm eats a leaf, for

these nations were weak and scattered, and could not resist them
;

therefore the greater part of the states became subject to them.” He
further explains the reason of this by saying, “ that England is a small

country, where the inhabitants are so numerous that the cultivated

<rround does not afford food for more than one in ten
;
before America

^ >

was lost, those who had no patrimony went across the sea to find sus-

tenance, but afterwards, as the northern colonies of America were

cold and the land untillable, they therefore -took the broad lands of

India,” The distances and direction of India, Singapore, Assam, and

Australia from China are each set down, and the apprehensions of the

writer plainly appear in all his statistics, though not a word of them

is said. Hongkong is not mentioned. A full description of steamers,

rail-roads, and inen-of-war, is given, which, however, is necessarily
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imperfect from the want of cuts to illustrate the terms tlie author

uses in senses new to his readers. For instance, what idea would

a native of Shensi or Kvveichau obtain of the appearance and con.

struclion of foreign vessels, wlieii the word chum used for ship in the

text can only in his mind mean such junks and boats as he had seen

siiling up and down the Yellow or Yangtsz’ rivers? The same im-

perfection must necessarily attach to the best Chinese descriptions of

foreign objects and places, because the ideas conveyed by the language

itself are so inaccurate. Sii endeavors to illustrate many of the strange

things he mentions by comparing them with similar articles or customs

in his own country; and sometimes he strikes out resemblances

rather unc.xpected.

Among other usages he describes is marriage: “ It is tlie custom

among the English for men and women to betroth themselves, after

which they tell their parents. On the wedding-day, a minister of

Jesus exhorts them with good words, and prays for their happiness;

the man contracts the woman with a ring he puts on her finger, and

the relatives and friends accompany them to the nuptial room, and

then all partake of a joyful feast before separating. It is the custom

for all the children to divide the parental estates. A man can not

take a concubine
;
those who are guilty of so doing are banished seven

years
;
the men constantly listen to the commands of the women. The

whole country follows this custom.”

The dress of officers is carefully described, probably from his

own notes upon the uniforms of the English military and naval men
lie saw at Amoy. The usages at feasts are detailed, “ and how the

company first all stand up, and taking their cups bless the long life

of their sovereign.” The alphabetic nature of the English language

is also noticed, and Sii confesses “ that the Chinese characters can

not represent their sounds.” “ The wlrole country professes the re-

ligion of Jesus,” (r. e. Protestantism) he remarks; “ whose book is

called Shing Shu, or the Holy Book
;
people carry small volumes of

them in the breast pocket.”

We have made sm:ill progress in giving a synopsis of this interest-

ing work, and our space is now nearly consumed. The notices of

other European countries resemble those given of England
;

their

wars and the events in the reigns of their monarchs occupy no little

space in the account of each kingdom. The conquests of Napoleon,
‘‘ who employed troops like a god,” and the manner in which he

overrun the kingdoms of Europe, are described with much animation
;

the French are considered the best warriors among the Euro|)euiis.

uVOL .XX. NO. IV
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Many of their scholars have visited the Middle Kingdom, but their

ships are less in number, it is stated, than the English, American, or

Dutch. Gov. Sii, in his chapter on France, shows the absurdity of

the description of the Franks given by a celebrated writer, Ku Ting-

lin, when their ships first came to China about 1518, referred to in

Vol. I. page 369 of the Repository. After quoting this author’s

statements, Ilis Excellency says that when Franks from the West first

came to China, it was erroneously supposed that their country lay

south of Java; if they had been so barbarous as to roast and devour

little children (as was reported), it would have been easy to h;tve

ascertained it during the many years they have since traded to China.

He therefore justly treats it as a fabrication.

Book VIII. is devoted to a description of the countries and deserts

of Africa, commencing with Egypt, ^ Nubia,^ and

Abyssinia,
|jpJ J;j^ ^ ^ and then proceeding along the shores

of the Mediterranean to Tripoli, to Algiers, jlpj

Morocco and the other Mohammedan states,

appending thereto a long paragraph relating to Phenicia. He then

describes the Desert of Sahara and notices the dangers

and discommodities attending the passage of it, and the necessity

travelers are often under of killing their camfels to procure water. The

states lying along the eastern shore from Aden to Mononiotapa are

then enumerated, with short notices of their products
;
succeeded by

similar notices of the countries on the western coast, the whole con-

cluding with a description of the Cape Colony and its contiguous

tribes, and of Madagascar and other islands on the coasts.

Books IX. and X. are occupied with a description of the various

states of North and South America, and the islands adjacent; in

which the American Union naturally takes up more of the author’s

notice than any other portion. He commences Book IX. by mention-

iim the position of the continent with respect to Europe and Asia,

and its extent, and then gives an account of the aborigines, whose

features and bodies he says, resemble those of the Chinese, “ though

their faces are reddish like copper or like coir, and they leave a tuft

of hair on the crown of the head which they bind up.” The discovery

of the continent by a Spanish officer called Colon, and the rapidity

with which people from all European nations flowed into and took

possession of the land, driving out the natives, and how these settlers

are now located in states, is all briefly, and in the main correctly, nar-

rated. He adds, “ that formerly this land had neither oxen, horses,

shee[), hogs, dogs, or cats, and that when the Spaniards first came
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asliore riding horses, the natives, thinking they were centaurs, ran

otr in the greatest terror
;
now these animals are fouml everywhere.”

The English colonies in North America are noticed, Canada, Nova

Scotia, New Brunswick, &c., being each separately described. The

wretchedness of the aborigines, their manner of living by hunting the

fur-bearing animals which abound in these wilds, and how they ex-

change their furs for blankets and fire-spirits, and thus gradually die

away, are very briefly related. The whole account of all these colo-

nies comprises only five pages. He then commences his description

of the United States with a general summary of their settlement, and

the subsequent revolutionary war of independence, dilating particular-

ly upon the character of Washington. 'I’he whole chapter presents

an average sample of the historical summaries of the author, and illus-

trates the manner in which hearsay remarks and historical facts have

been blended in his mind with his own incorrect notions and preju-

dices, the resultant sketch being not unlike a landscape seen through

a pane of colored and crooked glass. It is, however, such sketches

as these that render this Geography more interesting and valuable to

foreigners, for they may be regarded in some degree as an index of

the state of feeling and knowledge among the magnates and literati

of China; and in all probability, they will do much to form in the

minds of the author’s countrymen, a public opinion similar to his own.

We quote the summary of the Hoh Chung Kwok entire :

—

“Tlrey are called .Hmerican, and amon^ other names are known as Nai-yii

or United States. It is a powerful country, and

because its ships carry a variegated flag, tlie Cantonese call it the Fa-ki

kwok, or the Flower-flag country
;

this flag is square, and has red and white

in alternate stripes, and in the right corner is a small square with a black

ground, on which are arranged white points to resemble the Great Bear. On
the north the country is bounded by English territory, on the south by Mex-

ico and Texas, on the east by the Great Ocean. It extends about ten thou-

sand ll from east to west, and between three and six thousand li from north

to south. The Appalachian Mts. bound it on the east, and the Rocky Mts_

encircle it on the west, a vast region of level country lying between them
;

the Mississippi is the largest river, its sources being very remote, and its

course avinding through the land for ten thousand li

;

it receives the Missouri,

and flows south into the ocean. Besides these, the remarkable rivers are the

Columbia, the Appalachicola, the Mobile, and the Delaware. On the north

towards the west is a great lake divided into four parts, which are called

Iroquois, Huron, Superior and Michigan
;
east of these are two lakes joined

together, called Erie and Ontario
;
all these lakes form a frontier between the

Engli.sh territory and the United State.s.
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“Formerly, the English spied out the region of North America, and drove

out the aborigines to take their fertile lands, moving over the people of the

throe islands to occupy them
;
the settlers flowed in as waters rush into a

moat. People from France, Denmark, Holland, and Sweden, who were with-

out property, also took ship and came over
;
these daily opening new lands,

tlie country became rich and productive. The English placed high officers

to govern tlie country, and built cities along the coasts to receive tlie customs

for the advantage of their own kingdom. The commerce daily increased,

and tlicreby they rapidly became rich and powerful. About 1750, the English

fought with the French during several years, and devised every plan to raise

taxes, in order that the revenue might be doubled. By an old law, tea paid

a tax wlien it was sold, but the English wished also to levy a tax when it was

bought. The Americans would not bear it, and in 1776, the gentry and

headmen collected in a public body for the purpose of consulting upon the

matter with the resident rulers
;
but they refused to listen to tliem, and or-

dered the duties speedily to be levied. The people all became indignant, and

threw the tea then in the ships overboard into the sea, and set about raising

troops to drive out the Englisli.

“ Now Washington was a man from one of the American colonies
;
he was

born in 1732, and lost his father when ten years old, his mother attending to

his education. When young he had great capacity, and his taste for martial

and literary pursuits, and whatever was brave and adventurous, surpassed

that o^ other men. He had a commission in the English army ;
and when

there was war with the French, and the savages had invaded the southern

frontier, he guarded it with his troops, and repelled them in every direction,

but the English general would not report his meritorious conduct His

countrymen wished to put him in as their leader, but he pleaded sickness

and returned home, where he secluded himself. When the people had risen

up against the English, they compelled him to become their chief. The contest

having arisen very suddenly, arms, powder, forage, and provisions were all

wanting; but he, by his patriotic spirit so stimulated and encouraged the peo-

})le, that all the colonies furnished their (piota, and held the occupation of

their chief city as a trivial matter.

“ At this time, the English general had stationed an admiral at the sea-en-

trances of this city
;
but suddenly a tempest scattering his entire fleet, Wa-

shington took advantage of it, collected his troop.s, and regained possession of

tlie city. However, the English general again drew together j large mul-

titude, turned the battle, and advanced. Washington’s] army was defeated,

and all his troops, terrified and disheartened, wished to disperse
;
but his do-

tcrmiiiation was as firm as at first, and again collecting his army, he gave tliem

battle, and can.e off victor. From this time, he waged a bloody contest for

eight years, being repeatedly beaten and as often victorious, his re.solution and

vigor never abating, while the English troops waxed feeble. The soldiers

of the whole French nation crossed tlie ocean to figlit tlie English with Wa-
shington. The Spaniards and Dutch also marshaled tlieit forces to enforce a

peace. The English could not maintain their cause, and made a treaty with
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Washington in 1783 ;
they drew a boundary so as to make the two countries

neighbors
; the northern and cold regions as before remained to England,

while the southern and fertile lands were all ceded to Washington.

“Washington having delivered tlie country, disbanded his troops, and

wished to return to his farm; but the people were unwilling to excuse liim.

and made him ruler of tlie land. He deliberated with all his counsellors, and

said, ‘For him who has the country to transmit it to his sons and grandsons,

will be selfish
;
to fill the office of shepherd of the people a virtuous man must

be cliosen.’

“ The original colonies were each formed into a state
;
each of them has a

governor and a lieutenant-governor, whose terms of office are each four years

(and sometimes less)
;
if the assembly of the people think them worthy, they

keep them in office another four years, but do not elect them after eight years

;

if not worthy, then the lieutenant-governor takes the governorship, if he

have pleased the people—if not, another man is elected. The names and

surnames of each elder who is proposed [for office] in the towns and villages,

is written and thrown into a box
;
when they are all in, the box is opened,

inspection is made, and he who has the most tickets is alone chosen to the

office. Whether he be an official or a commoner, no examination is made of

Ills attainments. When the governor vacates his office, he returns as before

to the mass of people, no difference existing between them.

“ From among the governors of the states a president is chosen, who alone

manages matters relating to treaties and waging war; all the states hearken

to his commands. The rules for electing him are the same as tiiose for

choosing the governors, four years being his term of office
;
or if reelected,

eight years. From tlio administration of Washington (who died in 1799) to

the present time is more than sixty years, and there have been nine pre-

sidents; he who now holds the office [Tyler] is from Virginia.

“When Washington had made peace with the English, he disbanded the

troops and ceasing from war, only encouraged agriculture and commerce.

He issued his mandate, saying, ‘Hereafter, if a president, desirous for and

scheming after the ports and lands of another country, diminishes or appro-

priates the property of the people, and raises troops to gratify his personal

i-evenge, let all put him to death.’ He therefore retained only twenty men-

of-war, and ten thousand troops in pay. Since then the borders of the land

liave greatly extended, and the nation has increased largely in its resources,

so that it is very rich. The states all have the same purpose, and all of them

act together in concert. Consequently all the great kingdoms of the earth have

been at peace with them, no one presuming to despise or oppress them. Since

the treaty with England, more than sixty years have elapsed, during whicli

there has been no war. The American merchantmen every year come to

Canton in nearly as great numbers as those of England.

“ It is evident that Washington was a remarkable man. In devising plans

he was more decided than Chin Shing or Wii Kwang; in winning a country

he was braver than Tsau Tsau or Liii Pi. Wielding his four-footed falchion,

he extended the frontiers thousands of miles, and then refused to usurp the
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regal dignity * or transmit it to his posterity, but first established rules for an

elective administration. Where in the world can be found such a public

spirit! Truly, the sentiments of the three dynasties has all at once unexpect-

edly appeared in our day ! In ruling the state, he promoted and fostered

good customs, and did not depend on military merit
;
in this he differed from

all other nations. I have seen his portrait
;

his air and form are grand and

imposing, in a remarkable degree. Ah ! Who would not call him a hero ?”

^ lie subsequently recurs to Washington, and exclaims, “ Can any

person in ancient or modern times among the people of the far West

be compared with him?” In his notices of the individual states, he

describes the position of each with respect to the others, when and by

whom it was settled, its rivers and large towns, how many colleges it

has, its population in 1840, its principal manufactures, and its chief

ofheers. The long proper names are very troublesome to Sii, and if

the context did not assist, the foreign reader would hardly recognize

such combinations as Fiih-lih-’rh-lih-li
^jj ^ for Florida,

Wuk-rh-keh-m-d ^ ^ for Virginia, (in which the first

and third characters were evidently intended to be pronounced fuh

and cJieh), Pin-sih- rh-lih-nUngdn X ^ WJ Ei ^ for Penn-

sylvania, &c. ;—what his countrymen will make out of such bar-

barous groups, it is not easy to say. They will perhaps regard them

as evidences of the miserable languages spoken in western parts, and

how much those regions need the reforming influences of the ‘ flowery

tongue’ of the Flowery Land. Appended to the descriptions of the

twenty-eight states existing at the time he wrote, are notices of the

territories, and a list of the tribes of Indians still remaining in their

bounds, with sketches of their peculiar customs and manner of living

;

as for instance, the mode of flattening the heads of infants, the fashion

of painting the face, construction of wigwams, their hunts, constant

wars among the tribes, &.c.

Book X. is taken up with Mexico, the South American states,

and the West Indian Islands. Separate maps are given of Brazil and

of these islands. The states of Mexico ^ Texas

Gautimala Panama E J^, are first meu-

* Chin Sliing and Wb Kwbng arc two patriots wlio commenced tlie over-

threw of the Tsin dynasty (B.C. 20!)), and were remarkable for their vigor of

character
;
the other two are however, much more popular heroes, and figure

largely in the Sdn Kwoh. TsAu Tsau destroyed the Hiin dynasty in a. d.220,
and Lib Pi, having survived all his own efforts to uphold it, founded the Shuh
state, which had a short duration. The sdtt-cliih kien, or four-footed falchion

was the celebrated sword of Lib Pdng, the celebrated founder of the HAn dy-

nasty, with which he clove in twain a huge snake that crosseil his jiath.
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tioned
;
and a notice of the advantages to be gained by opening a road

through the latter country, and “the diminution of 30,000 H it would

make in the length of the passage from Europe to China,” shows tliat

the benefits to be derived from this new road have not escaped the

observation of the author.

The states of Columbia W ^ Bolivia }[^

%<\ # ffi.
and Chili ^ t|;iJ

are then briefly described. Peru is

regarded by him as the most celebrated of the South American states :

“The people of the West long ago said it was famous for its gold

mines. The inhabitants say that there are such precious things in

the earth, that it is unnecessary to till the earth; therefore the soil is

rank with herbage, while those who hoard up their gold are crying for

hunger. The United States, which produce grain and cotton, are

rich; while Peru and other countries which furnish gold and silver,

are poor. I think gold and gems are not so precious as harvests and

granaries.”

The eastern states of La Plata C ffe’ E Ijl

Uraguay Brazil g g and Guiana ^ |JpJ ^jj^,

are then mentioned, the series terminating with Patagonia Eflfe
whose shape resembles a stocking, and whose inhabitants are

the tallest in the world, and hairy on one half their bodies. Their

country is bleak and unproductive, therefore the Europeans who have

seized other regions have never attempted to possess this. 'J'he varied

products of Brazil are enumerated, and its territorial divisions, and the

several classes of inhabitants which have resulted from intermingling

of races, noticed. Of Bahia, he remarks, “ that the people love to

gamble, robbery and brigandage are common, and murders are com-

mitted in the dusk of evening.”

The West Indian Islands conclude the work, the possessions of

each European nation being grouped together. They are likened in

number and products to the Indian Archipelago, and “ in the largest

ones are many volcanoes from which lava continually flows down,

accompanied by earthquakes. Every autumn and winter, hurricanes

occur, which make the stones and sand fly about.” The following

paragraph respecting slavery in these islands does credit to the author’s

kind feelings;—

“ It appears that the black barbarians of Africa were very desirous to seize

and sell men
;
and the European nations, knowing that the dispositions of

these men were tractable, and that they were able to labor, went and bought

them for slaves. When the Europeans first settled in the western islands

and states of America, the soil was very deep, and the emigrants were not
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sufficiently numerous to open it out
;
the aborigines, too, were stubborn, and

would not serve
;
for these reasons, they bought many black slaves, and forc-

ed them to till the fields like cattle. The Portuguese exceeded in trading in,

these black people for gain, and did so for some hundreds of years.

“ Though the blacks were stupid, yet living with the Europeans for

many years, they at last came to understand their customs. The Spaniards

and Portuguese treated them mildly, and hence no trouble arose
;
but the

proud and overbearing French regarded their blacks as no better than grass,

and trode on them without a thought. The resentment of the slaves was,

repressed, though they long desired to plunge a knife into the bowels of their

oppressors
;
having heard that there had been a disturbance in France, they

seized their weapons
;
a myriad of men gathered together, and cut off tlie

whole of the French inhabitants. It verified our own proverb, ‘ Do yon believe

there is poison in the bee’s sting?’ A few years ago, the English issued

strict orders to prohibit slavery, and ransomed the black slaves witli large

sums to make them citizens
;
they expended millions of dollars first and last

Ibr tills end, and furthermore sent out cruizers over the ocean to seize traders

in men. The Americans have also liberated many, and bought lands in their

native country for them to settle in
;
truly, such actions in these two nations

well exhibits their virtue
;
and ought to convince the French that they should

not harbor revenge against other races. At once to procure such a reputation

for humanity and benevolence, and to suppress trouble from one’s midst, truly

is a deep and far-reaching plan.”

From these extracts, our readers will perceive that this Geography

has many defects and mistakes. It gives imperfect or erroneous views

of many countries. The natural productions of the kingdoms of the

world are almost unnoticed, the languages spoken by their inhabitants

are not analyzed; their forms of government, and attainments in the

arts and sciences, are incorrectly or not at all, described
;
and their

areas, topography, and resources, rudely delineated
;
the maps are

meagre, and the towns misplaced. This is to compare it w’ith the

geographies in our own language—a most unfair criterion, a decision

like that which should hlame Prof. Ritter or Jomard for not co. ‘ect-

ing their notes upon China by the last edition of the Td-tsing Yih-

tung Chi (General Statistics of China). Considering the author’s

education and position, it is a noble monument of his research, can-

dor, and learning; and may be regarded as one of the first fruits of

the impetus given to Chinese mind by the war with England. It will

we think, do much to destroy the conceit, and dissipate the ignorance

of the rulers and scholars of China, proving to them that they do not

belong to the oidy nation on the globe. We have heard natives of
'

Canton express their surprise at its statements, and ask with credulous

wonder if what they read was true.
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We also ihiiik this work is calculated to inspire respect for Chris-

tianity. The religious tenets of the various nations of the world have

evidently attracted Sii’s serious attention, and he occupies several

paragraphs in giving an account of the faith and origin of Budliisin

and Mohammedanism, and in explaining the distinction between the

Tien-chu kidu, or Romanism, and Ydsu kidu, or Protestantism. He

confesses that since the entry of Europeans into India, the religion

of Budha has declined, while that of Jesus has extended, and that

Islamism has prevailed where formerly Budhism was known :
—“ Its

original lustre was like the glorious dawn of the morning, but the

pure land has turned and received other tenets: two things can not

be equally great in the world : I think Budhism has no energy, and

whence will help come for it?”

In speaking of Persia, Egypt, Arabia, &.C., he frequently mentions

and introduces Scripture names and facts, and always treats them as

historical data deserving of trust. It is gratifying thus to see the

names of Noah, Abraham, Daniel, Moses, Paul, and above all, that

of our Savior, spoken of by a Chinese officer in terms of respect. He
inserts an account of Daniel’s interpretation of Nebuchadnezzar’s

dream of the image; of God giving the law on Mt. Sinai
;
of Moses

crossing the Red Sea, and Joshua leading the people of Israel into

Canaan, and their history till the Captivity. Their return from Ba-

bylon and subsequent conquest by the Romans, the wars of the Cru-

sades, and the final subjugation of Judea by the 'I'urks, are also suc-

cinctly narrated. A similar brief notice is taken of the history of

Greece and Rome. We think that members of government at Peking

can hardly fail to derive great instruction from these compends, and

be enlightened on many points of which they are now ignorant. Some
extracts relating to the terms he uses for god have already been quoted

in the. Repository
;
see Vol. XIX, p. 595. The specific epithets ap-

plied to the true God are numerous, as Tien-shin, Shin-tien, Tien-chu,

Shang-ti, Tien-ti, and Tien. On many of these points he is not

so minute and accurate as some might wish, and his omissions are

numerous
;
yet we have seen no passage where he has so far strayed

from the truth as to convey dangerous error, nor any in which a

design to misquote or pervert a fact is apparent. We must not forget,

foo, that the work is a treatise on geography, and not on theology.

'Phis treatise will materially assist those who wish to diffuse know-

le<lge among this people in writing on foreign subjects, and in ap-

plying native terms to new things and ideas. The author seems to

have had no trouble in expressing all he knew, and though some-

VOL. XX. iNU. IV '15
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times he has probably cheated himself out of an accurate idea of

what he heard by trusting to the native terms employed, yet in the

main the impression conveyed is just, as far as it goes. Minuteness

was not his object
;

to describe the political condition of nations

for the benefit and information of his countrymen was his great aim.

But we must close. We wish the writer had given us a catalogue

raisonn^e of his authorities, for>some of his statements might perhaps

then be further investigated. We hope too he will pursue his research-

es, and give his countrymen a revised and corrected edition of the

Ying Hw^n Chi-lioh, and add to it other productions of his pen. His

young master will do well to benefit by the present work, and the

author will we hope, one day, be called to posts where his advice may

influence the imperial decisions. We hope, too, his mode of spelling

names will be adopted by such foreigners as have occasion to employ

them in their writings, for one has only to glance at his appalling list

of synonyms to see the desirableness of henceforth adhering to one

name for each country
;
and it is better to have the authority of a

book like this for a name, even if the characters do not come as near

as they might do in some of the dialects, than to perpetuate and in-

crease the confusion now existing.

Art. 11. Extracts from histories and fables to which allusions are

commonly made in Chinese literary works. Tratislated from the

Arte China of P. Gon^alvez by Dr. Bowring.—Concluded from

page 152.

154. Tang ; Ngo Hwang, Nil Ying^ 3^ The un-

happy women. They were given by Yau to Shun with his kingdom,

in consequence of the imbecility of their brother. On the death of

Shun, the empire was left to a stranger, as the sons of the two daugh-

ters were imbecile. This caused them to shed tears, which falling

upon the sidu sidng or spotted bamboos, lelt spots, which

they preserve to this hour.

155. Hid; Han-i^ jp The archer. In his time there were

nine suns, but with his shots he destroyed the eight that are now want-

ing. Wishing to become immortal, besought the needful medicine (of

immortality) on a mountain, and returning with it, his wife Ching-ngo

Mi fraudulently obtained it, took it, alid was transferred to the
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moon, where she ties with red silk future couples by the feet. He
was afterwards killed by an arrow, in shooting which he had been so

de.xtrous.

156. Chau; Yang Koh-ngdi, Tso Peh-tdu ^ ^ ^
The two friendly candidates. Going to court in search of

olhce, they were overtaken in the desert by such bitter cold, that they

must both have perished for want of warm garments, had not the

second undressed himself, and given his warm clothes to the first, and

died to save his friend. Yang afterwards obtained promotion, and

supported Tso’s mother, whom he obeyed like his own.

157. Mung, Chwdngtsz' ^ or the sage ChwAngtsz’ ofthe

town of Mung (B.C. 450) feigning death. Walking by a mountain, he

saw a woman named Yu-shi ^ fanning a grave, and approach-

ing her inquired the reason of her so doing. She answered, “ My
husband, who is here buried, ordered me not to quit his grave until

the clay was dry, and as I wish to get home as early as possible, I

fan the clay that it may dry the sooner.” When Chwangtsz’ return-

ed home, he told the story to his wife, who vehemently condemned

the proceedings of the widow, as exhibiting small affection for the dead.

After a short time Chwangtsz’ died, his widow Tien having pro-

mised him that she would never marry again; but becoming ena-

mored of one of her husband’s disciples, and seeing him alHicted with

colic, she asked him whether there was no remedy for his complaint;

he answered that human brains was the only remedy. So she opened

her husband’s coffin, already nailed up, to take out his brains, but to

her great astonishment, he rose up
;
she fled, and hanged herself for

shame. Chw;ingtsz’ made a drum of a tub, and chanted this tale to its

music. Passing by the East river, some small fish which were almost

left dry, said to him, “If thou canst make the northern river commu-

nicate its water with this, thou wilt redeem us from the death that

threatens us.” Chwftngtsz’ acceding to their prayer, helped the

fish in the way they desired. At last falling asleep, he was changed

to a butterfly, and declared that the truth was then established, for

before he had been only a butterfly, but had believed himself to be a

man. (This story is given at length in Davis’ Chinese, and Du Halde.)

158. Wti ; Kivei Kuh-simsang^^ ^ The invincible

soothsayer. He lived on the seashore in the time of Tang, and the

fishermen came to consult him where they should fish; they took

large draughts in consequence, which being observed by the dragon

god of those seas, he endeavored to prevent him, lest the sea shoidd he

left without fish Falling in with the soothsayer, the sea-god said to
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him, “As thou art so clever, tell me when it will rain?” He answered,
“ It will rain hard to-morrow —upon which the sea-god, supposing

he exercised sovereignly over the waters, said, “ Let us lay a wager!”
—“ So be it!” Returning to the sea, he received the commands of

Yuh-hwSng the king of Heaven, to cause rain to fall on the

fblowing day. As there was no help for it, the dragon caused it to

rain only a little, and he came boasting to the soothsayer, who said

to him, “ Thou art deceived
;

the emperor’s minister has orders to

kill thee, because thou hast caused so little rain to fall.” “ What is

the remedy now?” he asked. “ Go,” he answered, “ tell the emperor

that perhaps this matter may perplex his minister.” Going to the em-

peror, and supplicating his pardon, he obtained it, and the following

night when the term of the order had arrived, the emperor called the

minister, and sat down with him to chess. Being well pleased, a stone

fell near the minister, who stooped as if to pick it up, but remained

for sometime motionless, the emperor thinking he had fallen asleep,

lie soon raised himself up, being covered with perspiration, which the

emperor wiped away. When the emperor was gone, the spirit of the

sea-god appeared, and said to him, “ Thou didst promise to save me,

and more than that, thou didst aid the minister, wiping away his sweat,

after killing me; thine shall be the same fate;” and he departed. The

emperor, much frightened, ordered that the first and second minister

should guard the gates of the palace every night, until Tang san-ts^ng

m returned from the West with writings of Budha, when the

spirit ceased to plague him. Hence originated the custom of placing

the effiiries of these two ministers upon doors to protect houses. (See

also Vol. XIX, page 314.)

159. Tsv ; Li Lavtsz’ ^^ ^ ^ Lautsz’ and his genius, the

founder of the T.iu sect. He was born in the time of the Chau dyna.s-

ty (B.C. 539), under a wild plum tree, with a white beard, having

been 80 years in his mother’s womb, and he lived to be 808 years old.

Seven of his disciples, male and several females, were made saints or

genii
;
and as they went to amuse themselves in ihe Eastern sea, the

dragon sea-god, knowing that each must have his own treasure, attaaked

them, and took from one the musical compass with which earthquakes

are subdued, and from another who had been lame, the staff with

which hell is opened, and souls are freed. Seeing this, the saints re-

turned to earth, and Hung themselves with the mountains into the sea,

one of which, touching the water with a precious kerchief, was dried

up, and the treasures which had been extorted were recovered. 'J'o

prevent the sea-god from perishing on the dry ground, a female saint
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of Biuilia watered the place with a sprinkler of willow, and the Eastern

sea was recovered. When themortal life of Lautsz’ had reached its ter-

mination, he departed for the intendency of H^n-kuh kwdn ^ ^ j|^
Two months before this, a vermilion cloud was seen in the east, and

the intendant knew that some saint was approaching. Going out to

receive him, and meeting him, Lautsz’ asked him how he knew that

he was coming; the intendant answered that he had observed the ver-

milion cloud. He then delivered over his books to instruct him in his

religion, and went on towards the west, where he was frequently seen

riding upon a blue cow, a way in which he is still often represented.

160. Chan, Lu-sang The ambitious man undeceived-

On a certain road he met an old man named Lii-kung ^
to whom he complained of his poverty, though he was a student;

the old man gave him a bolster for his support.. Returning home, and

the rice being put upon the fire (for boiling), he laid himself down on

the bolster, fell asleep, and dreamed he had been made a minister, and

had enjoyed the dignity for forty years. On waking and finding the

rice was not yet boiled, he said to himself, “ Such are the glories of

the world; they pass away more hastily than the boiling of rice.”

From that time he troubled himself no more about greatness or riches.

161. Tstn, Chi Hwiingti The First emperor,

(B.C. 250). Desiring to ascertain which was the real spot whence

the sun arose, the traveled towards the east, but meeting with the sea,

he could proceed no farther. He saw an old man holding a rod of

iron, with which he beat the rocks till they leaped into the ocean,

and thus enabled the emperor to pass on till he saw the oriental bridge.

Returning afterwards to the west, he also discovered the true occiden-

tal mountain. The emperor Tsin preserved the wonderful iron rod,

and with it built the Great Wall
;

after that was completed, the man

of the east came and took the rod away.

162. Tsin Hioai The musical princess, who could attract

eagles by her art. A musician offered himself to her in marriage
;
but

this being known to Suh Sz’ ^ he proposed himself, saying, “If

you can attract eagles, I can attract genii and spirits.” On this ac-

count he was preferred, but both w'ere banished.

163. Shuh ; Kau-sin-shi S3 $ 0^
The ransomed general.

Having been captured, his horse came home, and his wife promised

her daughter to the man who should release her husband. The horse

departed, and in a short time brought the general back freed
;
but as

the wife did not think her promise pledged to the horse, .she declined
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to deliver her daughter, on which he refused to e<at, and shed tears.

The woman said to him, “
'I'hou canst have no right to claim my

promise, as thou art not a man;” but as the horse persisted, the

general ordered him to be killed and skinned, and the hide to be

dried
;
tbe princess then wrapped herself in the hide, which took flight

with her, and both were transformed into dwarf butterflies.

164. Hdn; Fei Clidng-fdng ^ The tankard sor-

ceress. While amusing himself in a public square, he observed that

a 7021 kung or apothecary was collecting drugs, and put them

as well as himself into a tankard, so that he saw he must be a saint

;

he went up to him, and asked him to receive him as his disciple into

his pitcher. This being done, he saw in the tankard another heaven

and another earth. He afterwards requested he would shorten the

distances of the countries which he desired to visit, by causing them

to approach the place where he was; this was done, and thereby he

was easily enabled to see every part of the world.

165. Wang Kiuu The gander hermit. The king having

heard of the virtues of Wang Kiiu, ordered him to be called to him ;

and as he instantly appeared without any one knowing how he came,

he ordered him to be called again, and placed people on the watch.

The spies having seen that he came flying in mounted on a gander,

told it to the king, who ordering him to be called a third time, and

getting a net ready, caught the gander. However Wing disappeared,

and the gander which brought him was turned into a shoe, which he

resembled.

166. Ltodn Pd ^ The sprinkler. He was a provincial offi-

cer, to w'hom, on his coming to court, the emperor gave a cup of wine,

which he sprinkled about him. People wondering at it, he said, “ It

is to extinguish a fire that is raging in a city of Sz’chuen ;” and in

fact after two days, the accounts of a fire there arrived, which had

been put out by a shower of rain, and the time exactly corresponded.

167. Hiod,n King
;j;^ The man' with kites. He met one of

the genii, who told him that he would be overtaken by a great cala-

mity on the 9th day of the 9th moon. “ How can I avoid it? ” he in-

quired. “On that day, mount to a great height, drink wine in w'hich

mugwort has been steeped, and fly kites.” The day arrived, and

he scrupulously followed the directions. W'hen he returned home at

night, he found his poultry, dogs, and pigs all dead, and it is believed

that if he had not gone to the mountain, he and all his family would

have likewise perished. (See Vol. XI., page 436.)
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168^ Lt Tien The rocket anchorite. Being in tlie desert

with anotlier man, who complained to liim that he was tormented by

ghosts, the anchorite placed gunpowder in tubes (or made fire-crack-

ers), which he closed up, and setting them on fire, frightened away

the ghosts with the noise. The practice of setting fire-crackers off to

fright away evil spirits is kept up to this day. (See Vol. XL, p. 435.)

169. Tso Tsz’ ^ The orange magician. Going to the capi-

tal, he overtook men carrying oranges as presents for the prime minis-

ter, and taking pity on them he relieved them by carrying their bas-

kets. The bearers remarked that the oranges were very much lighter,

but they notwithstanding presented them
;
when they were peeled by the

minister they were found empty. The bearers attributed the fault to

Tso Tsz’, who being found, answered that the oranges were hollow

because the minister was so; and taking one up he showed that it was

sound. The incensed minister ordered him to be bastinadoed, but he

fell asleep; he then directed him to be beheaded, but the axe would

not cut; he commanded him to be burnt, but he sprung out of the

fire, and hid himself among a flock of goats, and as the lictors could

not discover him there, the goats were ordered to lose their heads.

When the overseer of them complained to Tso Tsz’, he reunited their

heads to their bodies, but in the hurry the heads of many bucks were

fastened to the bodies of ewes, and hence it happens that she-goats

are sometimes found with beards in these days.

170. Kwan Loh Divination by the diagrams. The youth
]

Ngi'in having come to him to ascertain when he should die, was I

told that it would take place in three days. When the father heard

this, he went to the diviner, and represented to him that being his

only son, he was indispensable to him, and prayed him to instruct him

how his fate could be avoided. The diviner replied, “ Go to the south-

ern mountain, <and take wine with thee; thou wilt there find two

men playing at chess, one dressed in scarlet, who is the king (the star)

of the South, who presides over life
;
the other In green, who is the

king (the star) of the North, and he rules over death. When thouj^

arrivest, place wine before them; and when they turn to drink, pre-

sent thy petition.” The father, having followed all these directions,

and they having drunk, though he did not observe them, said, “ I pray

to be aided in this straight, and that the doom of my son may be revok-

ed
;

it is hard that he, my only son, should die at the age of 19.”

The king of the North, then opening the book of fate, saw that it was

so written; but the king of the South, having drunk of the father’s

wine, felt himself obliged to favor the son, knowing that it was an
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artifice of Kwan Loh. He therefore write a figure 9 before the

figures 19 which represented or 9 times 10 and 9,

making 99, which was the number of years the youth Ngan lived.

171. Wang Mu ^ The peach goddess, or (celestial) em-

press mother. In the reign of an emperor of the Han dynasty, she

appeared to him presenting peaches
;
he wished to preserve the fruit

stones to plant. She said, “ It will be useless, as they will not blossom

for three thousand years, and before they produce fruit, three thousand

years more will pass away, and another three thousand years before

the fruit will ripen, for they are not to be planted in this lower world.

But,” pointing to his minister, Tung Fang-soh standing by, she ad-

ded, “this man is not honest, for he has thrice robbed nie of a peach,

and eaten them.” The Chinese therefore suppose he is still living,

and will not die till 27,000 years have elapsed. It is a custom still

observed for friends to present bread cakes on birthdays, made in the

form of peaches in allusion to this legend.

172. Cha-yenj^^^ The comb swallow; jealousy. I’he emperor

Wn-ti of Han having given his concubine a handsome hair-comb, the

indignant empress went to break it. It was in a bo.x, and on her ap-

proach was transformed into a swallow, and flew away.

173. Wu; Yu Kith ^^^ The burnt goblin. A goblin ap-

peared in the palace of king Sun 3’sih in Nanking, who was

a great warrior, and one of the heroes of the Three States in A.D.

220. The king holding council in front of the window, a man pass-

ed through the air, and alighted near him. The ministers took him

for one of the genii, and went out to receive and worship him
;
but

the king, who believed him to be a goblin, was indignant, and ordered

him to be caught and burnt outside of the palace. The king went to

see the ceremony, and when the fire was lighted, the goblin mounted,

seated in the smoke; on the king returning home, lie found him at the

gate of the palace, but visible to himself only, which so alarmed him,

that he was carried on men’s arms into the palace. From that hour,

whether eating, drinking, sleeping, or waking, he saw the goblin, and

constantly lost flesh; in order to show him his condition, his minister

presented a mirror to him, in which he looked, and saw nothing but

the goblin. His minister recommended him to ask pardon from the

goblin, but he would die rather than do so.

174. Tsin; Wan Kiau |1|^
The cousin’s bridegroom. Be-

ing asked by his paternal aunt to find for her a son-in-law, he asked

whether she would be satisfied with one like himself She answered,

she e.xpectcd iiotlung so good. He went away, and returned, saying.
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“ I have found one who resembles me.” " Is he rich !” she inquired
;

and he answered, “ Even as I am.” When the earnest money was

asked for, he brought a mirror. At last, when the wedding-day arriv-

ed, he presented himself as the bridegroom; and when they reached

home, the bride said, ” Before I removed my vail (in those days vails

were not transparent), I knew it was you.”

175. Citing The porringer priest. Being met by a

country magistrate, who asked him what talents he possessed, he asked

for water and fire to put in the porringer in which he collected alms,

and caused a flower to appear.

176. Si Chau BS Lighting with the three horned cow’s tail

;

searching into other people’s affairs. A man having heard that in the

river Niu-chu kl or Ox shallows, near Nanking, many

wonders were to be seen, lighted the tail of a three horned cow, and

went thither, but the genii or witches said to him, “Why dost thou

trouble us? we have our own matters to attend to? What hast thou

to do with theni ?
”

177. Liang; Wei Toh ^ ^ 1^ The commissary of Budha,

general of the king of India. He was ordered to go in search of the

prince Fuh or Budha, who had fled to the wilderness. When he ar-

rived, he found Fuh covered with snow and without food. He ran to

obtain food for him, which he would not accept, but passed off to the

blessed. Wei Toh is now called the commissary to the Budhist temples

178. Tah-mo The shoe priest. Being highly esteemed by

the emperor, two genii, transformed into snails, laid a plot against

him, one feigning to be a priest, and the other the empress
;
they

placed themselves so as to be seen by the emperor, who ordered the

priest to be seized. When the priest perceived this he fled, leaving

a shoe in the street, on which account shoemakers are his devotees.

Having reached a river, and finding no boat in which to cross, he

threw a cane leaf into the water, and crossed over on it for India, his

country. Here he met the Chinese prince who was returning home,

and delivered to him his fan, which being suspended in the palace,

put an end to the enchantment. The emperor reproved the false

empress, who said she had been compelled to act as she did, and his

anger against the true empress ceased.

179. Ting-sang The preaching priest. As the people

would not listen to him, he went to preach to the stones
;
and as they

nodded while he spoke, the people attended [to his doctrines].

130. Liu siv-tsai
|jjp

The graduate Liu. Not being able

to pass the examination for kijin, or doctor, he went one day to amusa
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himseif at the great lake 'i’ltng-ting in Hun^n, and there came

to him a female dragon, who asked him to remain in her company, to

which he consented, and was made the spirit of the neighboring

mountain. When boats go for recreation to that lake and anchor, the

spirits weigh the anchor, and the boats move floating about the lake,

and music is heard
;
yet no one dares to look at what is passing around

the boat. After one round, the boats are brought back to their an-

chorages, but those containing siiitsai are exempted from this exhibi-

tion.

181. Nd-chd ^ The phantom man. The son of LI Tsing

(see No. 139) was in heaven, and causing many disorders, his father

wished to kill him
; so he separated his flesh from his bones, and gave

his flesh to his mother, and his bones to his father. He then went to

Budha, who taking pity on him gave him leaves for flesh, and spears

for bones, and returning to his father he endeavored to kill him, not

deeming himself any longer his son. Upon this the father applied to

Budha, who gave him a turret, by which he freed himself from danger.

As Wan Wang had lost his son by the cruelty of Tanki, who had

been metamorphosed into an evil spirit, Budha sent Na-cha to the

earth in the form of a youth, who being found in the mountain by

Wan Wang, he reared him with this third son. When his second son

Wu Wang revolted against Chausin, TAnki converted herself into a

spirit, and N^-cha was able to seize, to extinguish her, and then return

to heaven. To this hour the term nd-chd means an uncertain person,

one who seems to have no decision or fixed purpose, as Na-cha had

no body.

182. Sui ; Ycn-lo-hung
[(jj^ ^ The judge of souls. A

governor having died, whose son was deputy governor, appeared to

liis son, and told him he was about to be judged for having moved a

garrison without sufneient cause, and the oonsequence was they were

destroyed by pirates
;
but that the next day a district magistrate named

Ycn-lo-hung would come to his house, and ask to see him. He came,

and the deputy asked him for news of his father, to which he answer-

ed, “ The other world is not like this, for they receive no bribes as

in this; but get a hall of justice ready, and thou shall be present.”

When the trial began, the judge said to the governor, “ These souls

clamor against thee.” The governor answered, “ Without cause; for

it was not I, but the pirates who killed thorn.” Some cried out, “ If

thou hadst not unjustly removed us, we had not fallen into the pirates’

hands :” Whereupon the judge sentenced the governor to be thrown

into a cauldron of burning oil, which the son seeing, he heaved a deep
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sigh, and everything disappeared, except the district magistrate, who

lay dead, and who was a metamorphosis of the judge of souls. This

happened in the reign of Kienlung, hut the belief of the ten judges of

souls is [a db«Jrine] of the time of Sui.

183. ird?J5^<sz’ The bewitched. Going with his ax to

seek wood on the mountain, he met with two men who were playing

at chess
;
and before half the game was over, they asked him what he

wanted. He replied, he was seeking wood, and merely looking at them

as he passed. They answered, “ Begone, it is time.” When he return-

ed, he saw that the handle of the ax had rotted, and reaching the place

where his house was situated, it was not to be found, nor were any of

his acquaintance living; for [Rip Van Winkle like] he had passed many

years in the mountain happily with the two men, who proved to be

saints.

18-1. Tang; Ming hwdng ^ Tlie lunar comedian {a. d.

713). While the moon was rising, this prince went to amuse himself

at the palace, where he saw students reading, and plays acted in which

there were women. On returning he taught men to act women’s parts

in plays, but as he dared to perch (a woman) in the palace, and in the

presence of the queen Sii Ngo she prohibited such sports to

any mortal, of which the remembrance is kept on the 15th day of the

8th moon.

185. lFe« K'l ^ [Q The destined bridegroom. He one day saw

Yueh-ldu or the old man of the moon, who bore a book, and

in his sachel he had several kinds of red silk. Wei Ku inquiring what

they were, was told they were the threads with which the feet of

plighted coiqjles were tied
;
and to this day, the arranger of a mar-

riage is called the man of the moon. On inquiring to whom he was

to be united, Wei Ku heard it was to a girl three years old, the daugh-

ter of a seller of herbs at the northern gate of the city. He went to

see the girl, and finding her ugly and of mean birth, ordered her to

be killed, and an assassin struck her a blow on the head, leaving her

for dead. Wei Ku having been made a magistrate, the chief officer

of the city gave him a girl of 17 years, whom he had brought up as his

own child for his wife. Observing that she wore on her head an arti-

ficial paper flower, of many colors, he inquired why she used this new

fashioned ornament
;
she answered it was to conceal the scar of a_

wound which had been inflicted on her when she was a child. He

soon recognized the power of the Yueh-lau, and that this was the gir

he had ordered to be killed. A similar ornament is used by ladies to

the piescnt day.
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186. Tuen-tsih ; Li Yuenshen ^ The transmi-

grated priest. The priest Yeun-tsih, walking out with Li Yuen-shen,

met a pregnant woman drawing water, and said, “Here is a woman

who has been pregnant for three years waiting for me; go thou, and

after three days come back, and I shall laugh at thee
;
but when thirteen

years are passed, thou wilt go to India, where thou wilt find me.” Af-

ter three days, Li went to the woman’s house, and saw her babe, who

was crying, but on seeing him it laughed, by which he knew it was

the priest transformed. He went away, and after thirteen years tra-

velled to India, and at the foot of a rock, he met a priest who said to

him, “ In three different states of existence thou hast met me here in

visiting the temple of Budha. In the first life, thou wast a governor, in

the second a notary, and in the third hast thy present existence
;
but

we have always been friends.

187. Md Kidi-pO The doctor for weak husbands. Go-

ing to visit a friend, he heard his wife scolding; on asking the reason,

he was told to hold his tongue, for it was his wife scolding her father,

after having scolded her husband, who could not manage her. “ Ne-

ver mind,” said the doctor, “ I will give thee a remedy.” He then gave

him ^ ^ ^ i. e. powders for curing husbands, and went

away. The man took the prescription, and gave his wife a hearty

beating
;
but some days afterwards, the doctor returned, and the woman

not only cudgeled the husband, but beat the doctor too, who sighed,

“ Friend ! there is no curing thee !”

188. Liang shdn-peh
;
Chuh Ying-tdi'^L |_L| ^

1 inguishing dead, 'fhere were two scholars very intimate, one of

whom never knew that the other was a girl; and if she now and then

said to him some gracious things, he failed to understand them. In

( rder to free herself from being touched and so discovered, she would

not take part in the sports, and when they desired her to do so, she

always preferred some play in which paper was introduced of the

length of a man (Chinese sheets are long), to which the others object-

ed. After being three years at school, she returned home, and Chuh

told Liang that he should come to her house, as she wished to give

him a sister for his wife. So he went, and discovered that the sister

proposed was her own self, but that unfortunately her mother had al-

ready promised her to another. He returned home in great sorrow,

which grew upon him till it caused his death. After her marriage, she

went to visit his grave, and the earth opened, and buried her with him.

189. Full Tang
jjjg ^ Felicity halls; prisons. On former times

there were no pri.sons in ('hinn, and criminals were confined within
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certain limits, and guarded till sentence was passed—which, to prevent

their escape, was promptly done. The emperor Tsang-wu (A.D. 473)

of the Sung dynasty, having erected prisons, it caused great discon-

tent. for the people believed justice would now be delayed, and called

them Misery halls; but the king said they were Felicity halls, for now

the innocent would not be punished, and the guilty would have time to

repent.

190. Mai yu lung ^ -y|||
The happy oilman. There was a

courtesan whose price was ten taels, and Tsin Chung, the oilman,

determined to lay by ten cash every day, in order to raise that sum at

the end of three years
;
but this proved unnecessary, for she fell in love

with him, notwithstanding his poverty, and married him. The oilm.an

was hence called the lucky candidate.

191. Kihoh 1^^^ Riding a crane; human wishes. Three men

were talking together, and the first said, “I wish I was the prefect

of the city of Yangchau,” in Ki^ngsii. The second said, “ I wish I

had a hundred millions of cash” (100,000 strings of a thousand cash

each). The third said, “ I wish I could mount upon a crane.” Then

the first replied, “ I wish I could mount upon a crane, with a hundred

millions of cash, and fly to be prefect of Yangchau.”

192. Fi King ^ The shoe nymph. She was sporting in the

celestial regions, and being somewhat tipsy, lost her shoe, which fell

into the Poy^ng lake in Kiangsi, and became a mountain, called the

Shoe Mountain, which is still there.

193. Til Sliih-nidiig irritated courtesan. She was

very beautiful, and married a poor man, who thinking he’could become

rich (by her), sold her for a thousand taels. Desirous of delivering

her to the buyer, he proposed they should go out to amuse themselves

in a boat, and when they reached a certain bay, he directed her to go

into another boat there waiting for her. She asked the reason, and he

said that his poverty had compelled him to sell her. She replied, that

if it was for money, she had eight bo.xes of gold and pearls in her

chest, which she thereupon seized, and first threw them, and then

herself into the sea. The husband, now without either money or wife,

hanged himself.

194. Chang tdi liu ^ The willow of the lascivious altar;

the adulteress. A husband left his wife, while he went on a journey

;

on his return, he found she had been faithless, and went to the wil-

low which was near the place of adulterers, and said to the willow

(alluding to his wife), “ Thou art so salacious, who shall say how
many have been caught in thy branches?”
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I9;>. Fu yuen Tung ^ The crying ape of Tung. She

asked a bracelet from a priest, that she might marry a magistrate;

on passing by Tung, he thought her to be a girl, look her, and lived

with her while he remained in that place; but when he returned to

the straits (I'ung), the woman disappeared in order to visit her com-

panions. 'I'he magistrate could not understand this, and consulted

the priest, who by the bracelet discovered, and told the magistrate

the real facts. He went away disgusted, without waiting for her. She

came after his departure, and not seeing him, set up a cry, which she

continues to the present hour.

196. Tsih sing hat Height whence the stars are

grasped. There was a boy who was dumb, but being carried to the

top of a high house, his head struck the roof, and he exclaimed, “ A
liundred paces higher, and you may catch the stars; but I must not

cry aloud, lest the genii should hear me.”

197. Yah kin sicn Embroidering with gold thread;

helping without being helped. A poor girl, whose occupation was to

make marriage tiaras, aud having assisted many to prepare their mar-

riage garments, became angry, and said to her mother, “ I am tired

of helping others, while nobody will help me.”

19S. Liu yen-i The willow dyes the dress, and makes

a graduate. A youth passing under a willow tree, his garments be-

came blue, which annoyed him; but one of the genii appear<*d and

said,
“ Do not be angry, for this foretells that you will obtain the

degree of kijin;” which he afterwards did.

199. Sung ; Chin Twan^ The genii of Wa sh 3jr ^l^

or Flowery Mt. in the east of Shensi. A nobleman, Ll-yuen, who

was afterwards the founder of the Sung dynasty, A.D. 960, going

thither to walk, found him engaged at chess with another person, and

the nobleman observing that he understood the genii. Chin Twtin in-

vited him to play for stakes; which having done he lost large sums.

Chin said to him, “ I'hou canst never pay me what thou owcst, but

give me a writing surrendering this mountain, and I will take it for

payment of the debt.” The nobleman willingly consented, as the

mountain was not his to give, and went away laughing at the deceit

practiced upon Chiu TwAn; but when afterwards he became lord of

the country he understood what had happened, and the inhabitants

of Wa sluin pay no tribute to this day. [Wa shan is also called Si

Yoh and is one of the famous five mountains in China ; it

lies near the elbow of the Yellow river, south of the iunolion of the

We. K
]
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200. Sii. siuu mi /|n |f;|; Tlie poet bride. She was tlie sister of

the celebrated poet So Tungpo, and on the evening of her wedding-

day, closed the chamber-door within, and when the bridegroom came,

slie said, “ Thou enterest not until thou hast responded to my three

rhymes.” lie asked what shall they be? And she said the first

:

m \k iJt IS iifi « -t II

lilies-* 75 J4 JJc '!•

Tile copper and iron fall into the great furnace ;

The cricket and ant get up the plastered wall

;

The yin and yang have not two e-vplanations

;

I am the centre between heaven and earth.

lie thought awhile, and gave the answer to these four conundrums,

as being hwd to transform, yuen to climb, tan reason,

and jt/i man, in this quatrain, in which one of them forms the first

character of each line.

it. I fl S: tc # fl ?'l ^1 H tfe S fii

A A iri ±

«

Why are the changes of nature so hastened in spring?

Because in a large garden the flowers open themselves ;

1 say even the east wind has its master, therefore

Every body must not presume to ascend the flowery terrace.

She received his answer through the window, and smiled at his

readiness. He then opened the second, which was a charade, of the

names of four heroes :

—

B M ^ ^ fill ^ S S If

a fit 1 1 ft 19- 0 Pi il
Beating his father and surpassing his grandfather, he exhibited his parts.

Boring the wall, he stole the light, to read his books by night.

Journeying and plying his needle, he constantly thought of his mother.
The old sire the livelong day leaned against the door in expectation.

He shortly hit the answers, giving the name of Sun Kiuen ^
{i. e. the valorous grandson) for the first; that of Kting Ming

?Lffl No. 94. (i. e. the bright hole) for the second
;
'I’sz’ Sz’ T'

(t. c. the thoughtful son) for the third
;

and Tai-kung-wfing

^ {i. e. the great grandfather waiting) for the last. The

signification of these names contains the answers to the lines, while

they are also the names of celebrated personages. The third trial

was only one line.

hT n t. IH ® in H
Closing the blinds, the moon is driven out of the window.
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lie thought much, and repeated the verse again and again, but could

find no rhyme. His brother-in-law, suspecting that his sister was play-

ing some of her pranks arrived, and having heard the verse threw a

stone into a jar of water close by, and gave this line to make the

couplet

:

ft i 7k %
Throwing a stone, tiie sky in the bottom of the water is all expelled.

It was now past midnight, and he was allowed at last to get into

the room.

201. Su s{d7i-sidu Ilih'N The dextrous courtesan. Being per-

suaded by her parents to marry if she could do so with a nobleman
;

she answered, that though he might now be a noble man, she knew

not if he would continue so; that if he should be pleased with her, his

concubines would no longer please him
;
and that it was better to be

like a rose in the market, bought by its admirers
;
for none are sold

but those which are admired. When about to die at the age of twenty-

four, and being pitied by many, she asked them to rejoice with her, for

if she had lived to be old, nobody would remember her; while dying

young, nobody would forget her.

202. Sidu Tsing ^ Jealousy’s victim. Being young, a

priestess be sought her to join her profession, promising her thirty years

of life, whereas otherwise she would only live to be twenty
;
and if she

learned to read, even less than twenty
;
but her mother would not listen

to the priestess, and taught her to read. There was a man in the

neighborhood, to whom his wife had allowed fifteen days to procure a

concubine, and he conducted Sian Tsing home, concealing her sur-

name, which was the same as his own. The wife observing her great

beauty, and having the chief management in the household, placed

her in an apartment difficult of access, and gave orders that she should

neither speak to the husband, nor receive letters or presents, nor other-

wise communicate except through herself In this neglected position,

slie was counselled to seek another marriage, but she answered, “ One

night I dreamed that I held a flower in my hand whose leaves fell one

after another into a stream which was flowing by, which teaches me
how swift is the current of life; risking another I may be worse off,

and be exposed to be laughed at.” Three years passed, and she died

to the delight of the wife; but as the husband attributed her death to

his wife, he beat her, and she answered, “ I was not to blame, for

seeing how unsocial the courtesan was, it was certain she could not

live long.”
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203. Tsi-tien ^ The vomitor
;

a famous priest. Being re-

quested by a queen that he would pray for her when he went to the

solemnities of the temple, he turned himself round, and appeared

naked. The spectators wished to punish him, but the queen prevent-

ed them, saying, it was a sign that she should be transformed into a

man in the next existence
;
and as a thanksgiving offering, she deter-

mined to build a new temple, and collected all the necessary materials.

When she desired masons and carpenters to a.ssist, the priest objected

and completed the work himself, lifting up the materials with the cord

of the well. As the statue of Budha was wanting, he having eaten to

satiety, vomited up a statue of gold, which wanted one leg from [failure

of the strength of] the vomit. On this account, the yearly ceremony

takes place of repairing the statue of the temple on the western side

of Nanking.

204. Tsiang Hing-ho The pearl garment giver. lie

presented a pearl garment to a girl because she pleased him, and hav-

ing gone to a foreign land, a patrician appeared to him, and told him

that a girl had given him a pearl garment, and desired he would

inform him when he was returning home, that he might write to her.

He consented, but asked in return to be allowed to see the garment,

and found it to be the same he had given to the girl. When he came

back, he bitterly reproached the girl with ingratitude, who answered,

“ If you had a right to give it to me because it pleased you, so had I

a right to please myself.” In truth we sometimes become dissatisfied

even with our own proceedings.

205. Ching Yuen-ho
^jj

The enamored graduate. Having

obtained a degree of kiijin, and wishing to become an Academician,

he departed for the Court, but on the journey meeting with a courte-

san named Li Sien^ who fascinated him, he spent all he had in

her company, so that he could not proceed, nor had he even the

means of existence left. Being a clever singer, he invented a new and

amorous song, by the chanting of which he was able to support life.

Time passed on, and Li Sien persuaded him to continue his literary

career, but he answered that as he was bewitched by her eyes, he

could not tear himself away
;
she then tore out her eyes, and he went

to court, where he obtained the distinctions he sought, returned, and

married her.

206. Wu, ngo nv The enchantresses of Mt. Wii in

the eastern part of Sz’chuen, near Hontin. The twelve peaks of this

mountain were once twelve sisters; they raise clouds in the morning,

and cause showers at evening, thus detaining travelers that they may
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remain over night in the neighborhood. This once happened to an

emperor, who caused a tower to be erected there, called Y^ng-tii

207. Kicd ticnfu The woman in the garden of water-

melons. Passing with her child in her arms through a field of water-

melons, the child began to cry, upon which she plucked a small one

to quiet him. Being observed by the owner, he gathered many

melons, and carried them with the woman before a magistrate, and

accused her of having stolen them. But as the magistrate saw it was

impossible she should have carried so many melons with the child in

her arms, he ordered her accuser to do so, and see if he could walk

off; as he was not able to do it, he absolved the woman, cautioning

her, however, that she should not stoop in another person’s garden, in

order to avoid being suspected.

208. Yu ku jin A Meeting an old friend in hades. A per-

son having gone into a tavern at a fair, got tipsy and fell asleep. Soon

after, two police-officers arrived with orders for his capture, and he

was conveyed to an unknown prison ; it was that of the judge of souls.

Having arrived, he met with an old friend, who wondered at seeing

him there; to which he answered that he knew not the motive of his

arrest, and his friend went within to make the inquiry, having desired

him to wait. The officers soon arrived, and asked pardon for the error

they had committed, telling him he might depart, which pleased him.

He wished to follow some girls who were going out, and they entered

into an alcove in a tavern v^here a she-pig was littering, and the girls

were transformed into little she-pigs, and he into a little he-pig. He
heard his friend calling for him, and found out his error

;
so, striking

his head against a wall, died, and went to seek his friend, who came

to conduct him to his inn, and restore him to his own body, from

which he had been separated. He afterwards learnt that the landlady

had been transformed into a she-pig, and had brought forth a litter of

pigs, of which one had died, which was himself; and as she had amass-

ed money she had now to give it to him in order that a boar might

be kept with the pigs.

209. Lu slum; Wu Tung-fung Jj^ |1.| ^^^ the almond-tree

doctor. When he cured serious diseases, he required that the con-

valescents should plant five almond trees in his garden
;
when the com-

plaints were trifling, he only exacted one tree. In this w’ay, he made

a large orchard of almond-trees. A tiger came there, and he caused

a tooth, which lie wanted, to grow'; a dragon also came, to whom
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he restored an eye that he had lost. lie exchanged his almonds for

rice in the husk, weight for weight, and if any one took more than

the weight, he was attacked by a tiger.

210. Kin-hwd -, Hwenig Tsu-pivg ^ ^ ^ The shop,

herd saint. Traversing a mountain, he met with one of the genii -

who persuaded him to come with him and become a saint like himself,

for he had the bones of a saint. He remained there some days, when

liis elder brother came to see him, and found him without his goats
;

whereupon he reprimanded him for a fool and pretending to be a

saint. But he commanded the stones to become goats, and his brother

drove the flock home.

211. Kin ling ; Cluing Sang-yu ^ The dragon

p.iinter. Having painted two dragons on the wall, he did not touch

the centre of the eye
;
and being asked why, he answered that if

he painted it, the dragon would live and would destroy the wall
;
but

as nobody believed him, he painted it, and the dragon took flight.

212. Lo-fau ; Chau Sz’hiung^ plji Sheltered by the

plum tree. Going to the yearly fair at the Lofliu shin, north-west of

Hwui-chau in Kwangtung, which is covered with plum trees, he met
at nightfall with a maiden, who asked him to take rest at her house.

He went in, and two girls brought in tea and wine, of which both par-

took. He fell asleep, and when he rose on the morning, found him-

self at the foot of a plum tree, with two smaller plum-trees near.

213. Pd Kidng ; Iciuh chimg sicn E M 4* fill The orange

genii
;
a retreat. A man, seeing an ill formed orange, opened it, and

found two genii within quietly at play.

214. Lt Rung, In kwei^^ ^ The perverse devil. An
old man having gone to a dram-shop, was nearly drunk

;
and in re-

turning, supported himself with difliculty on his stalT; his son came
to meet and help him, but he was even the less able to move his staff.

The old man said to him, “Instead of helping, you hinder me;” and
on the son denying it, he found out it was the perverse devil. An-
other day, when he went out, he put a knife in his pocket to stab the

devil if he should return
;
but the son, knowing what had happened

before, went early to meet his father, and to advise the devil if he

should come. This step led to a sad result, for the father, mistaking

him for the devil, killed him, and only on reaching home, did he

find out his mistake.

215. Peh-shih siensang The beneficent genius.

The lord of the Peh-shih shan, or White Rock Mt., in the province

of Shensi, boiled stones in rice to give a.s alni.s to the distre.ssed ; and



2J2 HiJorical and Fabulous Personages. April,

on the 15th day of the 7th moon he presides over the council of ail

tlie saints and genii, sitting in judgment on the virtues and vices of

men, on the calamities which menace different lands, and the means
of preventing them. This is said to take place on the loth day of the

7th moon even to the present time.

216. Kwdngtuug : W^u-yang shih )f S 5 ¥ ® The five

stones transformed to sheep in the city of Canton. Before the building

of this city, five genii visited the spot, and left their vestiges on a flat

rock
;
and when they were sought, only five sheep were found, which

were again transformed into stones, still to be seen in the VVu-sien

Kwdn in the Old city, near the traces of the genii. The city is built

on the spot, and now bears the name of Yang Ching

Rams, and Sien Ching 'jjlj the City of the Genii. (See Vol. II.

p. 148).

217. Hang hwd tsun^ The almond flower village; the

bride’s house. There being only two great families in this village,

marriages took place between them alone
;
the surname of one was

Chu, and that of the other Chin, and a marriage is now called iieb Chit

Chin i. e. to knot Chu with Chin.

218. Fung yd The bee’s office. A man having fallen

asleep, a girl appeared to him, and when she left said, “ I am afraid

of some danger, for I am a princess; I pray you to bear me company ;”

but as he would not go, she went alone. After some time he heard a

noise, and on looking around saw a bee entangled in a spider’s web,

and in danger of being devoured. lie released it, and placed it on

an inkstone ;
when with the ink it formed the character Isie (i. e.

grateful), and then took flight. He watched and saw it enter a honey-

comb, w hich was suspended on high, and thus discovered that the

girl|was a bee.

219. Hdi shi^ fjf The marine fair of precious things. Many

seamen in their voyages have heard people buying and selling under

the sea, and some of them have gone to the fair, and obtained curious

things for a trifle.

220. Tien ho, Chih nu The weaveress in the Milky

Way. The heavenly weaveress (Aquila), a grand-daughter of Yuh-tf,

the celestial emperor (Sirius), having been given in marriage to Niu

ling, the herdman (Lyra), she became idle at her loom, and was exiled

to the east of the Celestial river (Milky Way); but was allowed once

a year to go and see her husband on the 7th day of the 7th moon, at

which time the magpies join and make a bridge for her to pass over

to liim. Fruits, and not flesh, are offered to the goddess. To thread
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a needle with a thread of five colors in the moonlight is the sign of a

good year
;
and the water brought home on that day does not become

corrupt, but retains medicinal virtues throughout the year. If lepers

wash themselves on the morning of that day, they will not suffer so

much pain from their sores. Women also implore her assistance in

needle-work.

221. Chin lau Houses of frogs a thousand years old
;

strange appearances. A frog of a thousand years old descends to

the bottom of the water, and blowing upwards towards the air erects

fall houses and even a city, which is a sign of the next hdi shi, or ma-

rine fair; but when one approaches near it disappears. This happens

when the horizon is obscure. (A mirage seems to be intended by this

fancy, which is further described in the Liau Ch4i.)

222. Wu; Chang shdn shid
|_1_|

The cobra of the

eternal hill
;
there’s help for everything. A man meeting with this

cobra struck it on the head, whereupon it attacked him with its tail

;

he struck its tail, and it attacked him with its head
;
he struck it in

the middle, and it attacked him with both head and tail. The man
turned this art to the purposes of war, and became a great general.

223. Tsu ; Fung ma niu^ Mutual encounters. One

king attacked another, and was asked, “ Why do you attack me? It

is useless; we are like the horse and the ox; one goes against the

wind, the other follows it. At such a distance, if you conquer us, you

will lose your own kingdom
;
and if I conquer you I shall lose mine

;

for I live in the southern, and you in the northern quarter.” When
he was asked, why he did not render vassalage to the emperor, he

answered, “ It is the emperor’s business, and not mine.” On being

asked why the emperor had not been seen since he visited his king-

dom, he answered, ” Because he was drowned in the sea.” (He had

embarked his majesty in a vessel glued together which the yvater

loosened, and it fell in pieces.) On being asked, how the emperor

was drowned, he answered, “Ask the sea that drowned him.” And
the foreign king, seeing what a man he had to do with, departed.

224. Hdn; Tau shv, ki ki^ ^ If you fling at the

rats, lookout for the vase. A man who was lying down, flung his bol-

ster at a rat, and hit a vase which he broke in pieces, and he found

engraved therein the above sentence. Another man from curiosity

flung his bolster, and he found written, “ I confirm the saying of the

other bolster.”

225. Tdng
;

pdti fuh tsdng chu Open his

paunch to hide the pearls; suflering in order to get rich. A man from
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the west coming to China, and desirous of passing the custom-housa

where he had to be examined, opened his bowels to hide a pearl

which he carried. The custom-house officer was informed of what he

had done, but he allowed him to pass, seeing that he valued his pearl

more than his life. (Some of the natives of Canton have the idea,

derived probably from this legend, that Europeans have the faculty of

opening their sides, to examine and remedy the condition of the

system.)

226. King tun The voracious whale. His eyes appear

like two suns; when he moves his scales, he creates thunder. When
he breathes, the rain falls

;
when he opens his mouth, fish, ships,

everything is engulfed, nothing escapes. This fish represents harpies

and avaricious men.

227. Wu shu ^ The five gifted rat. He can fly, but not to

the house-top
;
he can spring, but not to the tree-top

;
he can hide

himself, but only his head
;
he can swim, but only halfway across the

river
;
he knows his way through holes, but is always seen. Many

men resemble the five gifted rat, more cunning than wise.

228. Kien ; Lu Id The artful donkey in the Kien

shan. The tiger, seeing the ass, does not venture to approach,

hearing his terrible bray
;
he waits to see if he will attack him, but

finding that he does not, advances: the ass brays again, but the tiger,

no longer afraid, rushes on and devours him. Such are persons of

great pretension, who have no talents.

229. Hwang yang ngih jun ^ ^ The yellow willow

lessens in the intercalary month; the forgetful student. I’his tree

which is hard, grows only an inch in a year; Tn that year which has

an intercalary month, it diminishes an inch.

230. Chun, hiuen The trees of sixteen thousand years;

father and mother. The chun tree, after growing eight thousand

years, ends its spring; and then completes its autumn in eight thou-

sand years more : a long duration, such as one would wish a father to

live. The hiiien herb, when hung on the breast, dispels sorrows, and

enables women to bear many sous; a happy plant, which one would

wish to give a mother.

231. Mmg ling ^ The ichneumon fly; adopted sons. The

yeli-ung
|||

or solitary wasp, takes the ming ling caterpillar, and

puts it into its own nest, and then begins to buzz over it, Lui wo!

Lui wo! i. e. Class with me! Class with me! and after seven days, the

transformation is effected, and out comes a wasp. (See Vol. VII. p.

,48<8, fur an explanation of this fable.)
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232. Yen, Sit Tdi When Su Tai, the minister of Yen,

wished to persuade his sovereign not to embarrass himself in the

affairs of another kingdom, he repeated to him the fable of the oyster

fisher. “Walking by moonlight on the seashore, he saw an oyster

opened to the moon, and conceiving
;
an osprey came to eat it, but

the fish held the bird fast, which said, ‘ Let me go, or I will cause

three days to come without nights, and thou wilt perish of drought.’

The oyster replied, ‘ and I will cause three nights to come without

days, and thou shalt remain a prisoner.’ AVhile the contest was going

oti, the fisherman came by, and captured both of them.’’ Hence the

proverb.

When the kite and oyster quarrel. The fisherman wins the prize.

233. Hu kid hu tnei The fox protected by the

tiger. A king of 3'su (in Hun^n) having sent general Chau Hi-siuh

to protect his northern frontiers, and learning that he was much
respected by foreigners, asked with some wonderment of his minister,

Ki^ngYueh jjC. ^ how it was. The minister answered, “ In for-

mer days, a tiger falling in with a she-fox was about to eat her up,

when she craftily said, ‘ Devour me not, for I am superior to other

beasts, and if you doubt it, come with me.’ So the tiger consented,

and quietly follow ed her
;
every animal fled in terror at their approach,

and the. tiger dared not attack the fox, unaware that they fled from

him, and not from her.’’

JVbte. In translating these fabulous and historical notices from Pere

Gonyalvez’ work, it has not been deemed necessary to adhere strictly to his

text, but where the allusion could be made clearer by making it fuller, further

explanations have been added, drawn from Chinese works. In a few cases,

where the text of Gon^alvez differs from the Chinese version given in the

Kii Sz’ Tsin-yuen, or other books, he has still been followed, for it is not

unlikely that there is more than one way of telling some of these stories

among the Chinese themselves.
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Art. III. Proceedings relating to the Chinese version of the Bible :

report of the Committee of the American Bible Society on the

xoord for God; resolutions passed in London; progress of the

revision of the Old Testament.

Full details of the proceedings of the Committees of Delegates conve-

ned at Shanghai upon the revision of thet Old and New Testaments, at

the time of the completion of the New Testament, and the commence-

ment of the Old Testament, were given in Vol. XIX, p. 544. Since

then, several events have occurred connected with this work which

require to be noticed, to bring the narrative down to the' present

time : but before resuming the details, we will introduce two docu-

ments connected with the subject received from the Bible Societies in

New York and London. The first needs no preface, being the

‘‘ Report on the Chinese Version ” presented to and adopted by, the

Directors of the American Bible Society.

Report on the Chinese Version.

The Committee to whom it was referred to examine and report in relation to the

most proper Chinese term, whereby to translate the Hebrew and Greek words employ-
ed in the Bible for God, gods, and spirit, respectfully report as follows :

—

They have carefully examined such publications and written documents prepared in

China on this subject, as they had access to, of which the following is a list :
—

1 . Dr. Medhurst’s Inquiry, published in 1848.

2. Bishop Boone’s Essay, of the same year.

3. Dr. Medhurst’s Reply to the Essay, of tha same year.

4. Dr. Legge’s publication in defense of the use of ShangtI.

5. Rev. Mr. Doty’s on the proper term to be employed, advocating ShangtI.

6. A printed letter, signed by Drs. Boone and Bridgman, addressed to the Secretary
of the British and Foreign Bible Society.

7. Several manuscript letters, and among them one of forty pages, from Bp. Boons
to the Rev. Dr. Brigham. And lastly,

8. Seventy-eight pages of the Bishop’s Defense of his Essay, published in the Chinese
Repository

;
the remaining sheets of this publication not having yet reached this coun-

try. All these productions, except the first three, are of the present year.

In a former report on this subject, made to the Committee on Versions, .and accepted
by the Board of Managers at their meeting in March, 1849, the sub-committee, by
whom it was prepared, remarked that they had access to no other sources of informa-

tion than the first two of the abovementioned publications
;
consequently their report

w.as less definite than under other circumstances it might have been. They were,

therefore, compelled to say, That after a careful examination of those productions,

they had not been able to form a decided opinion as to which of the words or phrases

proposed ought to be adopted 5” feeling very properly, that, in the predicament in

which they were placed, “ it would be presumption in them to express a decision in

favor of any one of the terms” in question, “ to the absolute exclusion of the others.”

The striking discrepancy, both of statement and argurnent, appearing in
“ those works,

left them no other alternative.” Access to the other productions which have subse-

quently appeared, would now, most probably enable them to speak with more decision.

In making such use of these documents as might prepare your Committee to form
any settled judgment on the merits of the controversy, tliey have experienced no little

embarrassment. This has arisen in part, from the fact that they have been obliged to

take many of the statements of the respective writers on their own authority, not being

in a condition to subject them to the test of personal knowledge or observation
;
and in

part also from the extraordinary change of opinion shown in the same authors at differ-

ent times and in different circumstances. Your Committee feel bound to s.ay. lh.vt

those gentlemen, who. for some years past, have advocated the use of Shangli, or some
other term, in opposition to Shin, (for several have been proposed.) did, thcmsclve*^
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liiinng many ypnrs, employ tins very word to express (jod. whether true or raise;

whereas, the defenders of Slim have invariuhly maintained that this is the oidy word in

the language vvhieh can properly he eniployeil, and have unwaveringly adhered to this

view ever since they were led to abandon the use of Shangti, which they found, vyhen

they entered on their missionary labors, had already been substituted in place ot the

earlier employed Shin. Vour Committee could not but think, too, that the subject ot

discussion had been somewhat embarrassed by much learned disquisition, thereby in-

volving it within the mazes of Chinese metaphysics and philosophy, not to say unintel-

ligible logomachy; while the development required would rather seem to be the general

feeling of the popular mind, and the common usage of the great masses of the nation.

The various Chinese terms which have been proposed as best suited to translate the

original words for God in the Bible, are Shan^ti, Ti, T'iin-ti, 'r’ien-chu. Aloho or hloah.

transferred from the Hebrew, and Shin. W’e submit for your consideration a few brief

remarks on each of these.

1. Sluingti.—Your Committee can not recommend the use ofthis term, for the follow-

ing reasons ;

1. It is allowed on all hands to mean, either the Ruler on High, or the Supreme Ruler.

It is, therefore, rather a title of office and authority, than indicative of Deity. Did it ex-

press eternity of being, it might be employed as L' Eternel in the French Bibles; but

there is no proof that Chinese writers have ever predicated this attribute of Shangti.

2. It is applied by some to the five Ti, or rulers of the five regions or quarters, as

well as to the supreme Ti or Ruler. In its meaning of ruler, whether supreme or in-

ferior, it would be inadequate to express the sense of the I'irst CommaiKliiieiit, and of

all similar places in the Bible. The translation of the commandment might read thus .

“ And the Supreme Ruler said, Thou shalt have none other Supreme Rulers hut me. ’

The declarations of Isaiah (chs. xlv. 21 , xlvi. 9,) might be to this effect :
“ There is no Su-

preme Ruler beside me ;” ” I am Supreme Ruler and there is none else.’’ 'I'his would

be the translation, if the highest meaning of Shangti were adopted. In this case, the

Chinese polytheist or idolater need feel no difficulty in obeying this Inw' of God. He
may w illingly grant that the universe contains only one Supreme Ruler in this sense, and
yet worship hundreds of other objects, inferior rulers presiding over distinct departments.

If a lower meaning be attached to the term in the latter clause of the commaiidmeiit, it

interdictshaving any other rulers than the Supreme; a disorganizing doctrine, not

likely to meet with respect or toleration within the limits of the celestial empire.

3. Another reason for objecting to the u.se of Shangti is, that, however the word may
be uuderstootl as denoting the Supreme Ruler by the more enlightened and pliilosoph-

ical part of the nation, it is certainly the designation of a material idol, an object of
worship by the mass of the Chinese. And there is incontrovertible evidence, that the

utmost clearness of exposition as to the spirituality of the Divine nature and attributes

is wholly incompetent to draw off the common mind, long besotted by the grossnesa of
idolatrous usage, from attachment to and reverence of this idol, this material Shiin);ti.

There is danger even, that this idolatry not only will not be discouraged, but will be
considered as positively taught and inculcated by the use of .Shangti, as the Chinese now
apply the word

;
and even its advocates admit, that they must accompany the term with

very careful in.struction, to guard against a misapprehension of the meaning w hich alone
is intended by them. •

d. Another reason which compels us to reject this term is, that the Chinese Emperor
is addressed by this title. We know that among the Roni.ans, in a corrupt and irreli-

gious state of society, the title luum niwien. and others of a similar sort, were ajiplieil

to the head of the empire ; but we can not regard this fact in any other light, than .as

opposed to the rightful claim of the one only .and true God, who declares that he w ill

not “give his glory to another.” For these reasons, among others, your Committee can
not recommend the use of Shangti.

H. 7V.—This term will not do. It means rider, and is undoubtedly a designation of
office, It m.ay designate the Supreine Ruler, (and thus be identical in meaning with
Shangti.) or s?’u“ otlier ruler of limited power and distinction. The objection already
urged against the use of Shangti in connection with the first commandment, and other
similar places of Scripture, applies with equal force to this term. Moreover, it is slated,

in the February number of the Chinese Repository for 1849. that “ no n.ative writer has
ever exhorted his eountrymen to sacrifice to or to w'orship any class of beings called
Ti

;
and, on the contrary, no Christian writer, in his zeal against polytheism, has ever

warned his fellowmen in China against the worship of the Ti.” As “a title denoting
office,” it is said to be “ used to designate some human emperor, a hundred or a thou-
eaiid times in Chinese books, to where it is used once to dosign.ate any invisible being.”
This, therefore, can not be regarded as a suitable term w hereby to express God.

111. T'ien-ti.—Neither can your Committee recommend tlie employment of this

phrase, which simply means Heaven’s Ruler ; iior

1\’. T'irn-ehii. which merely signifies Ford of Heaven. The same reason applies

in both cases. The application made of these terms is not umvcrsal. They arc not

‘48VOL -VX AO IV
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used of gods or objects of worship in general
;
and the authority which they denote, Is

too limited in reference to Jehovah, the true God, who is Lord of heaven and earth,
universal Ruler of all things visible and invisible.

V. Aloho or Eloah.—Your Committee are not satisfied of the propriety of introducirtg
this oriental term. In the first place, they can see no sufficient reason for such a
transfer. In the second, it convers no thought to the Chinese mind, and must be
explained by some other intelligible word or Mrase. But if such an expression can be
found, it would undoubtedly be oettcr to employ it at once, than to use it merely as an
exegetical medium, whereby to interpret a foreign term transferred into the language.
One of the authors before mentioned states as follows ;

“ The most common opinion
among those who have heard this name, so far as I have learned, is, that it is the proper
name of some new Budhist deity. It only makes the confusion worse to tell them
that Aloho is the name oT Jehovah

;

one unmeaning name explained by another.”
VI. Shin.—This word appears to be, on the whole, the most suitable term that can

be chosen. It is not exactly what is desired, but is probably the best word that the
language affords. The vagueness and generality with which it is applied constitute
the most important olijection to it. It seems to be employed to denote whatever is

regarded as spiritual or partaking of spirit
;
and is even used to express spirit and energy

“ in heaven, earth, hills, rivers, wind, and thunder.” It is used also for the manes of
the dead, elves, fairies, hobgoblins, and almost all invisible powers. Its original idea is

said to be, and may be, that of fpirit

;

but it is agreed, on all hands, that this is the name
universally applied by the Chinese to the multifarious objects of their worship. The
term has occasioned much discussion. One party may, perhaps, consider it as expres-
sive of supposed divine power, or some other divine attribute

;
the other m.aintains, that

spirituality of nature and character is all that it indicates, and all that it predicates of
the beings so called. Still, it is a matter of fact, that they are the only objects of Chi-
nese worship. There is therefore we think, more reason to use this term in order to

translate the word for a Being or beings of nfiom the most prominent representation

given in the Bible is, that the former alone ouglit to be, and the others were adored and
worshiped, than any other term that the language affords. Even if the original idea

and the classical meaning of the word be that of .xpin't, it is certain that, in common
parlance, it is constantly applied by the people to the material idols which they worship,

as well as to the beings whom these idols personate. And this is precisely analogous to

the use of the word god in the Old and New Testaments. For example, in Gen. xxxi.

30, 32, we re.od, “ Wherefore hast thou stolen iny gods 7”—“ With whorusoever thou

findest thy gods and in vs, 31, 35, the word is commuted for “ images,” in the Hebrew
teraphim. In Gen. xxxv. 2, I, Jacob commands his household to “ put away the strange

gods,’’ and accordingly, “ they give unto him all the strange gods which were in their

hand.” Thus also the narrative, in Exod. xxxii. 1— I, shows that the god referred to,

which was the golden calf, was made of golden rings, while it was doubtless intended

to represent Jehovah, for it is said to be the God ” that brought them out of Egypt,”

and “ a proclamation is issued of a feast to Jehovah.” In I. Sam. v. 7., Dngon is called

the god of the people of Ashdod, although it is the image that had fallen before the ark

which is meant. And in Isa. xliv. 10, 15, 17, the word god is used for the idol; as m
Acts xix, 26, it denotes the image of Diana. This usage probably arose from transferring

the name of the supposed deity to the visible <md material representation of him. But

the reason of the usage is of little or no importance. The fact of the application of

the term to such representation is undeniable
;
and in this respect the Chinese usage is

exactly analagous. All the objects of their worship from the highest to the lowest,

whether viewed in their supposed mysterious spirituality, or in their various material

personations however contemptible and disgusting, are called and worshiped as Shin.

This is a comprehensive term. In a Chinese ode, the speaker relates the religious acts

he had performed in order to avert a calamity that threatened ruin :
—" The drought is

great, and the heat intense. We have not ceased to offer sacrifices. To the go<ls

above (celestial), to the gods below (terrestrial), we have made offerings. There is

not a god [sAinJ me have not honored. Hdutsih (our ancestor) is not able, and Shnngti

does not come down to our relief.” The Chinese commentator on this passage puts

into the speaker’s mouth the following language;—“I seek assistance from Shin.

There is not a shin to whom 1 have not exhausted the w,ay of honoring and reveren-

cing him.” He speaks of “ the Shin of the ancestral temple,” and says, “of the Shin

sacrificed to in the Hein sacrifice, there is none more to be honored than Shdngti."

Here we have shin as the general name of all the beings worshiped, and Shnngti distin-

guished as the chief of this very class. To this we would beg leave to add another

quotation —' If the ruler on high [or supreme ruler, Shiingti] be a god f .vhinj. then

he can not bo deceived; but if he be not a god (shin), it would bo of no use to pray to

him.” In confirmation of the view naturally drawn from the laugu-age of these passages,

vour Committee request special attention to an extract from a geographical work wry

lately publislied in China, by the lieutenant-governor of Kuhkien I’rovmce, who is said

to be one of the most accomplished writers of the lucsent tunc
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•' In very early antiquity, Persia and India both served the [Ho Sliin] god ol' h'lre

I’alestine, tliat is, Judea and tlio countries to the west thereof, served the [Tien Shin)

(jod of Heaven. Those who served tlie god [.s7iin] of Fire worshiped the rising sun, or,

igniting vi'ood, they worshiped towards it. Tlie people conceived, that if there was no
lire to cook things, they could not live; if there was no bright sun, then in the universe

nothing would be visible. The idea originated from a desire to recompense the root

;

It was not a depraved gorl [shin].
“ The worship of the [Tien Shin] God of Heaven commenced with Moses, in the reign

of Wuh-ting (B. C. 17120-161)1), in the early part of the Shang dynasty. He pretends

that the [Tien Shin] God of Heaven descended on Mount Sinai, and delivered the ten

commandments for the instruction of the world. The Sabbath of the seventh day from
this had its origin. 'I'liis delivery of the law was one thousand and several hundred
years before the birth of Christ. In China, from the time of tlie five dynasties (A. D.

1)07-959), there has been a temple to the ( Yau UlUn) lAO God; also a temple to Hu
Yiiu and Ho Yau.”

But it is said that the adoption of Shin will introduce absurdity into the translation
;

that, in some cases, where tlie utmost degree of seriousness is intended, the elfect w'ill

be ludicrous. (See Dr. Legge’s Argument, p. 8.) VVe do not pretend to pronounce a
decided judgment in reference to the necessary usage of a word, in a language of which
we are wholly ignorant; but, judging from the analogy of other languages, we presume
that the difficulties which do really exist in such cases m,ay be obviated by paraphrases.

We are no advocates for these as a substitute for translations; but we have no doubt
that there arc occasions when it is absolutely necessary to resort to them. This has
been done in our English translation, and sometimes, we incline to think, without suffi-

cient reason. Much rather is it allowable in the case under censideration.

It is said, too, that although shin is the word which designates all the objects of
Chinese worship, still it does not designate them as gods, or as in any degree partaking
of divine character. This honor is restricted to one of the 7V, and he is worshiped
by none but the Emperor. All his subjects, prqfanum milgus, are prohibited from the

enjoyment of this honor under pain of death. “All shin are regarded as deriving
their authority from this great Ti, as being subject to him and accountable to him,
not as inferior gods to a superior god, but as ministers and servants to their sovereign
and lord.” It would seem then, according to this statement, that God, or a god, is not
worshiped at all in China, except by the Emperor

;
and that the worship of the whole

body of his subjects is addressed to different sorts of spiritual beings, whom the wor-
shipers themselves do not regard as possessed of any divinity. Now, if the worshipers
do not regard them in any sense as gods, then we have the strange anomaly of the most
populous nation under heaven recognising no god at all, and yet constantly acting to-

wards innumerable other beings precisely as all other heathen people h.ave uniformly
acted towards their acknowledged gods ! Such an exception is a priori incredible

;
and

before it can be admitted, ought to be substantiated on grounds most manifestly incon-
trovertible.

In favor of the use of Shin in preference to any term thus far advocated, your Com-
mittee would state, that a large majority of the Protestant missionaries in China are of
this opinion. By late accounts received from that country, it seems that the proportion
of missionaries at the various stations, in favor of one or other of the proposed words,
is as follows 1 For Shangti, nineteen

;
for the transferred term, six

;
and for Shin, fifty-

live. This, we think, indicates the predominant feeling of those who, being on the
spot, may be considered as best qualified to form a correct judgment.

In conclusion your Committee remark, that much reliance mu.st be placed on Christian
instruction, in order to form in the Chinese mind a true conception of God, and thus to

incorporate in the word Shin a fulness of meaning, wnich it is freely granted it does
not yet contain, but which it is better capable of receiving than any other word yet
proposed.

They recommend therefore the use of Shin as the best word to be employed, with a
transfer of the term Ja-ho, for Jehovah, in analogy with Ya-si'i, now in use for Jesus.
Such a course has already received the sanction of the British and Foreign, and also of
the American, Bible Societies, in other versions which they have published. The In-

dian translation into the. Sioux dialect, the Hawaii.an, and the Grebo, use the native
terms for God, and transfer Jehovah

;
and there is reason to think that the same is true

of other versions which it has not been practicable to examine la the Tahitian New
'I'estament, the native word is employed for G<k1, and Logos is transferred.

As your committee agree in recommending the use of Shin for (Jod, they can do no
otherwise than recommend that Ling be employed to denote Spirit.

All which is respectfully submitted,
Sam’i, H. Ti'rnkr.
R. S. Stouks. ,ii
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Tlie aijovp report of the sub-committee on the 4th of December wns laid before the
Committee on Versions, consisting of the Rev. Drs. Spring, Turner. Robinson, \'ermil_ve,

M'Clintock, Thos. Cock, M. D., and Rev. Mr. .Storrs. and was carefully considered, as
its main features had been often before. The Rev. Dr. Robinson then submitted the
following resolutions:

—

Resolved, That the report of the sub-committee on the proper words to be used in

the Chinese version, for the ideas of God and Spirit, in the Old and New Testaments,
be accepted and adopted as the report of this Committee to the Board of Managers.

Resolved, That it be recommended to the Board of Managers to cause the said re-

port to be printed, and copies of the same to be transmitted to the British and Foreign
Bible Society, as expressing the general result to which the Board have come on this

difficult and important topic
;

at the same time respectfully requesting their further

consideration of the subject, and, if possible, their concurrence in the views set forth in

this Report.
I'liese Resolutions, with the Report, were then adopted by the (.'ommittee and the

whole were unanimously approved by the Board at its regular meeting, 5th of Decem-
ber. 1850. J. C. Brigham, Secretary.

Bible Society House, New York, Dec. 10th, 1850.

'J’he arguments introduced into this paper are such, we think, as

naturally present tliemselves with the greatest force to the minds of

readers at a distance, and they are here stated in a clear manner, ex-

hibiting the care of the Committee in examining the various docu-

inents placed at their disposal.

The resolutions passed in London were forwarded to the Com-

mittee of Delegates by the Rev. George Brown, secretary of the

Board of Revisors of the Chinese New Testament, connected with

the British and Foreign Bible Society, accompanied with a short note,

in which he remarks, “ we all join in the earnest desire that it (the

result of ymir deliberation) may be favorable; and we feel assured

that the sentiments of a united body, like that which assembled at

Church Mission House, will not fail to have due weight in any fur-

ther consideration which you may be led to give the subject. Our

prayers will ascend to God that the Spirit of wisdom and counsel and

peace may rest upon you !” The resolutions are as follows:

—

At a Conference held at the Church Missionary Society's House, London,

December 17th, 1650, between deputations from the British and Foreign Bible

Society, the London JNlissionary Society, and the Church Missionary Society;

Henry Kemble, Esq in the Chair. It was resolved unanimously,

1. That this Conference, in common with the several Committees of the

Societies wiiich are represented, deprecates the circulation of two antagonistic

versions of the Scriptures in China, and therefore record their earnest desire for

the adoption of a common version by all parties engaged in missionary labors

in that country.

ti. That this Conference begs anew to press upon the serious and candid

consideration of the Missionaries the Christian duty' of mutual concession and

a'rreement for the attainment of so desirable and important an object.

:I. That if, after all, there remain passages in which no such agreement can

be come to, this Conference strongly advise the adoption of the principle of

“ martrinal readings’’ according to the practice followed by the translators of

tlie English Authorized Version, and also in some of the foreign versions



1851 . Chinese Version of the Bible. 221

We can add notliing to the simple earnestness of these resolutions,

and the position of the gentlemen who composed this conference

greatly enforces their claim to he heard. Every one must appreciate

the advantages which will flow from having one version of the Bihle

in Chinese, and understand the confusion which would ensue from

liaving antagonistic versions. Even an imperfect version on which

all unite, is preferable, in our view, to half a dozen of various merits

whose discrepancies confuse the unlearned, and may lead a pagan to

doubt the authority of a book susceptible of so many renderings. Yet

we wish these Resolutions had expressed more explicitly what their

writers meant by “ antagonistic versions.” If they referred to the

single point of the word to render God and gods, it might have been

easily stated
;

if their meaning involved principles of translation,

aflecting style, we think the word “ antagonistic ” is too strong, for we

suppose versions may differ in their renderings and yet not oppose

each other.

The Committee of Delegates on the revision of the Old Testament

(consisting of Rev. Messrs. Medhurst, Bridgman, Milne, Stronach,

Shuck, and part of the time Dr. Boone and Mr. Culbertson), commenc-

ed its labors in August of last year, and proceeded in the revision

nearly to the middle of Leviticus. Some difference of views existed

among the members regarding the best style to be adopted in the work

and we believe it was the intention of the Committee to complete and

revise the translation of the Pentateuch before submitting any portion

to the several stations. The union of labors, was, however, suddenly

terminated in February, by the withdrawal of the agents of the London

Missionary Society, as intimated in the following note, signed by

Rev. Mr. Milne :

—

“ As we think it proper that you should he, as early as possible apprized

of the step which we are about to take, I herewith beg to inform you that

Messrs. Medhurst, Stronach, and myself will, on our meeting to-morrow,

give notice of our withdrawal from the delegation for the translation of the

Old Testament, and our purpose to hand in our resignation to our respective

constituents ;—this being the only alternative left us by instructions received

from the Directors of our Society.”

Accordingly, when the Committee met on the lOth of February, the

next day after its recording secretary had received this note, the with-

drawal was announced and recorded in due form, but no reason

assigned for the step, except that it was the “ only alternative” left

them, nor any explanation given why such was imposed by their Di-

rectors. On the same day the following resolutions were passed by the

mis.sionaries of the L .M S. at Sh ingh ii, bearing on this matter :

—



222 April,.Chinese Version of the Bible.

'I’he Coinmittep having resitnipd the consideration of various letters from the
Directors of llieir Society, bearing upon the work of revising the Old Testament
Scri[(tiires in Uliinese, the following Resolutions were adopted ;

—
“ Jis the Directors of the London Missionary Society have intimated their

ipisit, that their aireiits should jnoceed with the translation of the. Old Testament
in Chinese.! miconnccted with the agents of any other institution,—although it

is intended that the result of the.ir labors shall not be confined to their men
missionaries, but shall be offered to the Bible Societies of Europe and America,
and to all the Protestant missionaries in China,”

—

Resolved, I. “That we, the missionaries of the London Missionary So-
ciety stationed at Shanghai, do withdraw from the Shanghai Local Committee
of the Protestant Missionaries, interested in the original plan for revising the
Chinese version of the Old Testament.

II. “ Th.at, as Messrs. Medhurst and Milne, two of our number, have hitherto

sat as part of the Delegation from the Shanghai Local Committee, in the Com-
mittee of Delegates appointed by the si.x stations in China for the revision of

the Old Testament, we request them to withdraw from that Committee of Dele-

gates, and hand in their resignation to the Shanghai Local Committee, by which
tiiey were elected.

III. “ That we shall not consider ourselves as represented in any Committee
of Delegates, for the work of translating the Old Testament in Chinese, who
have been, or may be appointed by the agents of any other Society.

IV. “ That a copy of the above resolutions be presented to the Shiinghiii

Local Committee of the Protestant missionaries at its next meeting, and sent

to each of the Local Committees at Ningpo, F’uhchau, Amoy, Hongkong, and
Canton.

(Extracted from the Minutes) Willi.\m C. Milnb, Secretary.

Tlie manner in which these brethren propose to perform the work

of revising the Old Testament is set forth in the following series of

resolutions passed by them the next day, February 20th, 1851 ;

—

The Directors of the London Missionary Society having resolved, on the

2‘2d of July, Id-IO, “That it is highly desirable that Messrs. Medhurst, J.

Stronach, and Milne, with any other missionary of this Society, whose services:

ipay be available, proceed with the revision of the Old Testament in Chinese,

unconnected with the agents of any other institution,” we, the under.signed,

have withdrawn ourselves from the Committee of Delegates, and do hereby,

resolve,

—

I. That, in compliance with the wishes of the Directors, we do form our-

selves into a Committee, to be called ‘ The Committee for translating the Old

Testament into Chinese, under the auspices of the London Missionary Society.'

II. That, so far as practicable, we shall adopt, in the Old Testament, the

style which, when associated with the Rev. Dr. Bridgman, adopted in the

translation of the New.

III. That in conformity likewise with the wishes of the Directors, the Rev.

Dr Legge be invited to cooperate, either by joining us in session, or it that be

impracticable, by regularly revising the several books as they may be prepared.

IV. That all other missionaries of this Society be invited to contribute their

aid to the translation, in any way tliat they may deem advisable.

V. That any remarks and suggestions, offered by the agents of other in-

stitutions, be thankfully accepted and carefully considered.

VI. That the result of our labors be offered to the Bible Societies in Europe

and America, and to Protestant missionaries in China

VII That tlie Rev W (I. M('dhurst he appointecl Chairman of Ihe Com
millee, the Kev \V (' .Vlilne, Heeoiiling Serri'laiy, ami the Rev J Stronaeh*

(.'hinese Seci'etarv
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VIII. That cojiies of tlirsp Resolutions he sent to the Directors of thb

lionilon Missionary Society, their missionaries in Cliina, atid to all whom it

may concern. W. H. MKDHURST.
JOHN STRONACH.
WILLIAM C. MILNE.

In this paper It will be noticed that an interval of seven months

occurred between the date of the resolution of the Directors, and its

being acted on in China
;
we have understood that their resolution was

referred back to the Directors, and objections stated to its being car-

ried into effect. The causes which led to the withdrawal of the

London Missionary Society’s agents are unknown to us, but in the

letter from the Committee of Delegates written to the B. F. Bible

Society after their secession, the principles of translation adopted by

them are stated to have been such as their associates did not approve.

It is well known to all those who are acquainted with the Chinese

language that the styles of composition vary exceedingly; that called

the classical being remarkably terse, and great regard being paid to

the rhythm of the sentences, sometimes even at the expense of a ready

understanding of their meaning
;
while the style adopted in stories,

commentaries on the classics, &c., is more diffuse and easier un-

derstood. A difference of opinion existed among the members of the

Committee respecting the best style to be adopted in the new transla-

tion
;
and even in the New Testament, where the classical style had

been attempted, great doubts were felt as to its adaptation to the

capacity of the great mass of readers. In the letter above referred to,

it is remarked that this difference of opinion had become so marked as

to jeopard the further harmonious action of the Committee. By the

separation, each party is free to follow its own principles of translation,

and their re.spective merits can be tested by time and use
;
and these

two judges will be likely to give a more satisfactory decision than can

now be made. There is much to be urged 'for both sides of this

question, and we have no space to discuss it here.

The separation destroys the prospect of having for many years to

come a version of the Sacred Scriptures on which all can unite. The
decision of the American Bible Society upon the cpiestion of the words
for Cod and Spirit is given above; but we understand that the Directors

of the B. and F. Bible Society have for the present decided to grant

funds for printing the S.S., throwing the responsibility of settling the

question respecting these words upon those who apply for the money,
whereby it will result that the two Bilrie Societies can agree at least

111 m>t opposing the use of NA/;/. and Ling for C'ur/ and Spirit. If

any way could be devised by which the excellent Resulutiuns of the
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Conference al London could be carried into efl'ect, it would be of

great advantage. We have heard it proposed that the suggestion of

II. E. Gov. Sit Ki-yu to use 2'ien-s/iin for God be adopted, and that

shin alone then be used for gods; this plan has met with some favor,

and is deserving of serious consideration.

The vacancy in the Committee of Delegates caused by the withdraw-

al of Rev. Messrs. Medhurst and Milne was supplied by the election

of Rev. T. McClatchie from the Shanghai local Committee; that from
Amoy remained vacant. The Committee of Delegates then cotisisted

of Rev. Drs. Bridgman and Boone, and Messrs. Shuck, McClatchie,

and Culbertson. At its first meeting the work was recommenced from
Genesis, and is to be carried on with all diligence, each book as it is

completed to be submitted to the stations for their criticisms.

Art. IV. Journal of Occurrences : insurgents in KwdngsL

The insurirents in Kwingsi have given rise to many rumors during the past
month, hut as usual we are unable to draw the line between the real and the

doubtful. It is a fact, however, that the impression of the danger to the stability

of the imperial government by the proceedings of these banditti is constantly
deepening among the people of Canton, and they regard the restoration of quiet

and legitimate authority throughout Kwangsi as remote. It is said that about
three-fiflhs of the entire province is under the control of tlio self-elevated chief

Tienteh, and that his forces possess the three important stations on the Pearl

River which command the three great branches flowing through the province.

The former imperial commissioners LI and Chau having failed, his majesty has
appointed three M.inchus to proceed at once to the scene of conflict, whose
rank indicates that the affair is regarded as a serious one at the metropolis.

Their names are Saishiingah, the prime-minister who has succeeded to the post

held by Muhehangah
;
Tatungah, known for his barbarous execution of ship-

wrecked sailors in Formosa in 184'2; and Mingteh. They will reach Kweilin

through Hunin, taking troops and stores from that and other contiguous pro-

vinces. This province has also been drawn on for a large sum of money,—some
say a million of taels,—and a number of large cannon have been cast. Troojig

have left Canton during the month, drafted from Hwuichau ftj, and there has

been considerable bustle in the city caused by their presence. The interruption

to the trade between the two provinces is increasing, and the traffic is now
reduced to almost one half of its usual amount.

Erhata, Page IfiO, line 7 from top. For the sentence commencing, “The total

number of patients who came for relief. " \c.. read. “The following tabular st.atement
will show the number that have applied each month without distinction of old and new
patients, amounting in all to 25,197. The list docs not include those who reside in the
house, who average about 20 al one lime, nor casualties.”
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